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BBenenue

Pabouas mporpamma qucHUIUIMHBEL «HOCTpaHHBIN SI3BIK» COCTaBIIEHA B COOT-
BETCTBUU C TpeOOBaHWSIMH (eIepalbHOTO TOCYIapCTBEHHOTO 00pa30BaTEIHHOTO
CTaHJIapTa BBICIIETO 00pa30BaHUsl, YTBEP)KIEHHOTO MpUKa3oM MUHHCTEpCTBA 00pa-
30BaHus U Hayku Poccuiickoit @eaepanuu ot 11.08.2016 Ne 997, u oOpazoBarens-
HOM TIporpaMMbl MOATOTOBKK OakanaBpoB no HampasieHuto 42.03.01 — «Pekiama u
CBSI3U C OOIIECTBEHHOCTHIO», PO miIh «Pekama 1 CcBsI31 ¢ 00IECTBEHHOCTHIO B Me-
TUAUHIYCTPU.

1 AHHOTAIMA TUCHHUILINHBI

HanmenoBanue | HOCTpaHHBIN A3BIK
JUCLIUILIMHBI

Lens IIOBBIIICHUE UCXOIHOIO YPOBHS BIIAJICHUS] HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JOCTUTHYTOI'O
JUCLIUILINHBI Ha MpeblIylel cTyneH! 00pa3oBaHus, U OBJIAZICHUE CTYIEHTaMU HEOOXO0IUMMbIM
U JOCTATOYHBIM YPOBHEM HHOS3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHLUU [UIS
peLIeHHs COLMAIbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 33/J]au B pa3IMYHbIX 001acTaX mpodec-
CHOHAJIbHOW, HAYYHOU, KYJIbTYPHOH U OBITOBOW Cep NesATeNbHOCTH, IPpH 00IIIe-
HUM ¢ 3apyOeXKHBIMH NTAPTHEPAMH, a TAKKe JJIs JajbHENIIero caMmoo0pa3oBaHus

3anauu — IOMOIIb CTYJCHTY B OBJIAJICHUH SI3BIKOM KaK CPCIACTBOM oOrieHus Ha MCXKAY-
JOUACLIAILINHBI HapOJHOM YPOBHE;

— COBEPILIEHCTBOBAHUE OMIMHTBAIBHOW KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHIIUH B YCT-
HOM M MMHCbMEHHOM OOIICHUH C YYE€TOM COLIMOKYJIbTYPHBIX OTIMYHI COBPEMEH-
HOT'0 MOJUKYJIBTYPHOI'O MHPA;

— 3HAKOMCTBO C y4€OHBIMH YMEHUSIMU, CIIOCOOCTBYIOITUMU OBJIQJICHHUIO SI3BIKOM.

OcHoBHbIE Beenenue B nuciuminuny; O6pasosanue B Poccun u 3a py6esxom; Poceus: sko-
pas3neinsl HOMMKA, IPOMBIIIJIEHHOCTh, OU3HEC, KynbTypa; KynpTypa u Tpaauuuu ctpax
JUCLUTIIUHBI U3y4aeMoro s3bika; Mos mpogeccus u ee MECTO B COBPEMEHHOM MHpE; 3aBUCH-
MocTb CMMU ot cBsi3elt ¢ 0011ecTBEeHHOCThI0; D(h(PEKTUBHBIE OTHOIIEHHUS CO
CMU; 3amnra penyranuy B KpU3UCHBIX CUTyanusx; Berpeua ¢ nmpeccoit; Pexia-
Mma; [IpenMyiectBa u HetoCTaTKH pekyiambl; Tunsl pexinambl; OCHOBBI EUYaTHOM
peknambl; CrIMKepbl U BHICTYIUIEHHUS]; [[0AroTOBKA BRICTYIIEHUI.

O61mmas 11 3ayeTHBIX equuur / 396 akageMHUYECKUX YacoB
TPYJIOEMKOCTh
JIUCLIUTUINHBI

AyautopHas Harpyska, 4 CPC, | IIpome- | Bceero
Tp. q JKYTOUHast | 3ace-
Cemectp | Jlek | 3ams T1a6. Kypcosoe aTTecTa- | MecCTp,
IPOEKTUPO- s, q
BaHUe

UMy | HA- | palboThl
THUS
1 16 92 108
CEMECTP
2 16 92 108
CEMECTP
3 16 56 72
CEMECTP

4 16 56 36 108
cemecTp

HUTOI'O: 64 296 36 396




2 IlepeyeHb MIAHUPYEMbIX Pe3YJbTATOB 00y4eHHS MO TMCUHUILINHE, COOTHECEHHBIX ¢ IVIAHUPYEMbIMH pPe3yJibTa-
TaMHu 00pa30BaTe/ILHOM NPOrpaMMbl

JucriuminHa « HOCTpaHHBIN A3BIK» HallelieHa Ha GOpMUPOBAaHUE KOMIICTCHIIMMA, 3HAHUH, YMCHUH U HaBBIKOB, YKa3aHHBIX
B Ta0une 1.

Ta6muma 1 — Komnerenuu, 3HaHWS, YMEHUSI, HABBIKH

Haumenosanue u mmdp

Ilepeuens popMupyeMbBIX 3HAHUN €HUI1, HaBBIKOB, IPEIYCMOTPEHHBIX 00pa30BaTeIbHON IPOrpaMMOn
KOMIICTCHIUH, B (pOPMH- p dopmupy , YMCHHUIA, , IPELYCMOTp p porp

POBaHHUH KOTOPOM
MIPUHUMAET y4acTue
JCIUILINHA

[lepeueHp HaBBIKOB
(c ykazanuem mmdpa)

[Tepeuenn 3HaHUH
(c ykazanueMm mudpa)

[lepeuenb ymeHuii
(c ykazanuem mudpa)

OK-5 — crmocoOHOCTh K KOMMYHUKAIIUH B YCTHOM M MUCbMEHHON ()OPMax Ha pPyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX JUIS PEHICHHUS 33124 MEXIIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJCHCTBUA:

OK-5-1 (1aramn) - cnoco6- | 33 (OK-5-1) — 3nanue oc-
HOCTh K KOMMYHUKAllMU B | HOBHBIX KaTETOPUM U IOHS-
YCTHOU U MHUCbMEHHOU TUH B 00J1aCTH CUCTEMBI
(opMax Ha pycCKOM U MHOCTPaHHOTO fA3BIKA;
MHOCTPAHHOM SI3bIKAX JIJIS
pelIeHns 3a1a4 MEXJINY-
HOCTHOT'O B3aMMO/JIEH-
CTBHS B IPO(eCCHOHATb-
HOU 1 OBITOBOM cepe

V3 (OK-5-1) — yMeHHE UCTIOJIb30BaTh OCHOBHBIE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUE CPEICTBA B KOMMYHUKATUBHBIX CUTYa-
USAX OBITOBOTO M O(UIIHATBHO-AETOBOTO OOIIEHUS;

H3 (OK-5-1) — 6a30Bbie HaBbI-
KU MAChbMA U OOIIEHHsI Ha HHO-
CTPaHHOM SI3BIKE B OOBIICHHBIX
CHUTYAIUSIX, UCTIONIB3YsI ITPO-
CTBIE CTPYKTYPHI SI3BIKA;

H1 (OK-5-2) — HaBBbIK UCHOJIb-

OK-5-2 (2 atamn) — cno-
cOoOHOCTH BlIaeTh 0a30-
BBIMH HaBBIKAMH MHACHMa
1 0OIIIeHNsI HA UHOCTPaH-
HOM SI3BIKE;

31 (OK-5-2) — 3nanwue jek-
CHYECKOTO MUHHMYyMa B
oobeme 1800 yueOHbIX JIeK-
CUYECKNX €IUHUI] O0IIET0
XapakTepa; OCHOBHBIC
rpaMMaTHYECKUE SIBIICHHUS;

V1 (OK-5-2) — ymeHHe MOHUMATh COEpIKaHUE pa3jiHy-
HOTO TUTIA TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

VY2 (OK-5-2) — ymeHue mosib30BaThCsl OCHOBHOM CIIpa-
BOYHOM JIUTEPATYPOH, TOJTKOBBIMH U1 HOPMATUBHBIMHU
CJIOBapsIMM PYCCKOT'O U UHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

30BaHMs 0a30BOr0 CJIOBApHOTO

3armaca;




OK-5-3 (3 aram) — cmo-
COOHOCTb BIIAJICTh HHO-
CTpaHHBIM SI3BIKOM B 00b-
eMe, HeOOXOTMMOM JIJIst
OOIICHHMSI B 3a/IaHHBIX Pe-
YEBBIX CUTYAIIHSX;

31 (OK-5-3) — 3nanue
HOPM, IIPaBUJI U CLIOCOOOB
OCYILECTBIICHHSI KOMMYHHU-
Kalluy B YCTHOM U MUCh-
MEHHOH (popme Ha HHO-
CTPaHHOM SI3bIKE JUIs peLie-
HUS IIUPOKOTO Kpyra 3ajad
MEXIMYHOCTHOT'O ¥ MEX-
KYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEH-
CTBHS B ITPO(hECCHOHAIBHO-
OpUEHTUPOBAaHHOM cepe;

V1 (OK-5-3) — apryMeHTHpPOBAHO M SICHO CTPOHTH YCT-
HYIO U IHCEMEHHYIO pe4Yb Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKAX JUISI
pEeLIeHHs IIMPOKOTO KPyra 3a7ad MeKITMYHOCTHOTO
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS B IPO(ECCHOHATBHO-
OpPUEHTHUPOBAaHHOH cdepe;

HI1 (OK-5-3) — naBsIkamMu
OCYLIECTBJIECHUS KOMMYHHKa-
UM B YCTHOW U TUCbMEHHOM
dbopMe Ha UHOCTPAHHOM S3bI-
Kax JUIsl peLIeHUs IIUPOKOTO
KpyTa 3a/1a4 MEeXJIMYHOCTHOT O
U MEXKYJIbTYPHOTO B3aHMO-
JEeCTBUS B MPOQECCHOHANBHO-
OpUEHTUPOBAaHHOM cepe;

OK-5-4 (4 stamn) — cmno-
COOHOCTB BIIaJIETh HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM B 00b-
eMe, HE0OOXOIUMOM IS
OCYIIECTBIICHHS MTUCh-
MEHHBIX MIEPEBOJIOB MPO-
(eccHOHATBHBIX TEKCTOB
C HHOCTPAHHOTO Ha pyc-
CKHH1 SI3BIK U OOPATHO.

31 (OK-5-4) — 3nanue cytu
COAEpKaHUSA IMOHATUHN «I1e-
PEBOJI KaK JIBYSI3bIYHAs
KOMMYHHUKALHSD», «[1EPEBO/T
KaK TPOIECC), «IIEPEBOJI
KaK MPOIYKT», «aCKBaT-
HOCTb MIEPEBOIaY;

V1 (OK-5-4) — ymeH#HE BBITONHATH MPEANEPEBOTICCKHUIT
aHaM3 IPOQPEeCCHOHATBHO 3HAYUMOT'O HCXOTHOTO TEKCTa
C 1IeJIbI0 MPOTHO3UPOBAHUS IEPEBOJUECKHUX TPYAHOCTEH
U CIIOCOOOB UX CHSTHS,

V2 (OK-5-4) — ymeH#e npaBUIIbHO BEIOHPATH U HCIIOJb-
30BaTh BCE THUIIbI CJIOBapel U SHIUKIONE Ui (B HeyaTHON
Y DJICKTPOHHOU (hOpME) MPH BHITIOJIHEHUH HEOOXOIUMBIX
NEPEBOJIOB B MPO(ECCHOHAIBHBIX LIETSX);

V3 (OK-5-4) — ymeHue co3aaBath ABYA3BIUHBINA CIIOBHHK
JUISL BBITIOJIHEHUSI IEPEBOIOB 110 OIPEICIEHHON TeMaTHKe
B IPO()eCCHOHATBHBIX IENAX ¢ MHOCTPAHHOTO S3bIKa Ha
PYCCKUU;

VY4 (OK-5-4) — yMeH#He BBITIOIHSATH MOJHBIH U BHIOOPOY-
HBII TMCBEMEHHBIN TepeBo;] MPO(HEeCCHOHATEHO 3HAYMMBIX
TEKCTOB C aHIVIMHCKOTO SA3bIKA HAa PYCCKHIA;

V5 (OK-5-4) —ymenue peakTHpOBaTh MUCHMEHHBIH TTe-
PEBOJI, YCTPaHss CMBICIOBBIE, IEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE,
TEPMUHOJIOTHUECKUE U CTHIMCTUIECKHE TOTPEITHOCTH U
OLITMOKH.

H1 (OK-5-4) — HaBbIK oCy-
HIECTBIIATH TIEPEBOJ podec-
CHOHAJIBHBIX TEKCTOB C HHO-
CTPAHHOT'O HAa PYCCKUU SA3BIK U
oOpatHo.




3 MecTo JUCHHMILVINHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeibHOM NPOrpaMMblI

JuctuumHa «HOCTpaHHBIN sI3bIK» M3y4daeTcs Ha 1 u 2 kypcax, B 1,2, 3 u 4
CEMECTpaAX.

JlucruiinHa SBISeTCS 0a30BOM JNHCIUINIMHON, BXOJMT B COCTaB Oioka 1
«JIucIumnInHbl (MOIYJIM)» U OTHOCUTCA K 0a30BOM YaCTH.

JIy1st OCBOGHUS TUCIMIUIMHBI HEOOXOUMBI 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKH, CPOPMHU-
POBaHHbBIC HA MPEABIAYIIMX dTanax ocBoeHus kommnereHuuun OK-5 — cnocoOHOCTh K
KOMMYHUKAITMU B YCTHOW M MMCbMEHHOU (hopMax Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bI-
Kax JJIS PeIICHHs 3a/1ad MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS, B
poliecce M3YYEHUU CIENYIOUUX IUCUUIIIMH: WHOCTpaHHBIN S3bIK (MpEablayIIe
(dbopMbI 00yUCHHS).

BxoaHo# KOHTPOJIb HE TTPOBOJUTCS.

4 O0beM IMCUMILIMHBI B 3a4eTHBIX €JIMHHUIIAX ¢ YKa3aHHMEeM KOJHYecTBa
aKaJeMHYEeCKUX YaCOB, BbIIEJEHHbIX HA KOHTAKTHYI0O PadoTy 00y4alimnxcs ¢
npenoaasaresjemM (10 BUAAM y4eOHbIX 3aHATHI) 1 HA CAMOCTOSITEJIbHYIO padoTy
00y4arImuxcs

OO6miast TpyIOEMKOCTh JUCHMIUIMHBI cocTaBisieT 11 3aueTHbIx eauHul, 396
aKaJeMHYECKHUX YaCOB.

Pacnpenenenne o0beMa NUCIUIUIMHBI IO BUJAM YYEOHBIX 3aHSATUM MpPE/ICTaB-
JICHO B Ta0OmuIe 2.

Tabnuna 2 — O6beM AUCHMUIUIMHBI (MOJTYJIS) TIO BUJAM YUEOHBIX 3aHSITHM

Bcero akaageMn4eckKux 4acoB

O0beM AU CUHILIHHDI Ounasi opma - 33‘;:';‘:‘{’; am)
o0y4eHus
y ¢popma o0yueHnus
OO0mmas TpyI0eMKOCTh TUCITUTUTHHBI 396
KonTakTHas padora o0y4yaommxcs ¢ npenogasareiemM 64

(1o Buam y4eOHbIX 3aHATHII), BCEro

B ToM umcie:

3aHSTHS JEKIMOHHOTO THMa (JIEKI[UU U UHbIE Y4eOHbIE 3a- 0
HATUSA, IPEAyCMaTPUBAIOIINE IPEUMYIIIECTBEHHYIO NIEpe/a-
4y y4yeOHOH nH(pOpMaIuy Ne1arorndeckUMHU pabOTHUKAMU )

3aHATHS CEMUHAPCKOTro TUIA (CEMUHAPBI, IPAKTUIECKUE 64
3aHSATHS, TPAKTUKYMBI, TAOOpaTOpHbIE pabOThI, KOJIOKBH-
YMBI U MHBIE AaHAJIOTUYHBIE 3aHATHUS)

CamocTrosiTeJIbHAs patoTa 00y4alOMIMXCS H KOHTAKTHAS 296
padoTa, BKIIOYAroIIas IPyNoBble KOHCYIbTAlUN, UHIH-
BHIYATBHYIO pa00Ty 00y4aIOmUXCs ¢ IPernoiaBaTesiMu (B
TOM YHUCJI€ UHIUBUAYAIbHBIE KOHCYIBTAIIUN); B3AUMOICH-
CTBHUE B 3JIEKTPOHHOM HH()OPMALIMOHHO-00pa30BaTEIbHOMN
cpene By3a

ITpomerxyTouHas arrectanus o0ydaromuxcs (3K3aMeH) 36




5 Conepmaﬂne AUCHHUIVIMHBI, CTPYKTYPHUPOBAHHO€ 10 TEMaM (pa3zleJ1aM) C YKazaHUEM OTBCACHHOT0O HA HUX KOJIH-
yecTBa aKaACEMH4YE€CKHUX YaC0B 1 BU/10B y‘lCﬁHbIX 3aHATHH

Tabnuua 3 — CtpyKkTypa U cofepKaHue AUCIUTUTMHbBI

IInanupyemsblie (KOHTpOJIMpYyeMbIe)

Haumenosanue Kommnonent Tpyno- dopma nposeaeHust pe3yJIbTaThl 0CBOEHUS
TeM Y4eOHOro mjiaHa e€MKOCTh
Komnerenuun \ 3HaHUA, YMEHN S, HABBIKH
Cemectp 1
Pazoen 1 Beedenue ¢ oucyuniuny
BBoanas 0ecena [TpakTnueckoe 3ansitue | 1 becena
HUTOTI'O no pa3neay 1 IIpakTuueckue 3ausatus | 1 -

Pazoen 2 Oopaszosanue 6 Poccuu u 3a pyoexcom

Oo6pa3oBanue B Poccuu m | [Ipaktuyeckoe 3anstue | 2 C ucnonszoBannem AMO OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),
3a py6eskom H3 (OK-5-1)
Texkyumuii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anarue | 1 MoHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAHUE
pasnieny 2 CPC 23 BhINonHeHye 3aJaHnii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI
HUTOI'O no pazaeuy 2 [TpakTudeckue 3aHsaTHS | 3 —
CPC 23 —

Pazoen 3 Ixonomuxa, npomvtuniennocms u Kynomypa Poccuu

3KOHOMHK3, NMPOMBbIIII-

[IpakTrueckoe 3aHsATHE

OK-5-1 33 (OK-5-1), Y3 (OK-5-1),

JICHHOCTb U KYJbTYypa 2 C ncnonp3oBanneM AMO H3 (OK-5-1)
Poccuu
Texymmii KOHTPOJIb MO ITpakTryeckoe 3aHsTue | 2 MoOHOJIOTHYECKOe BbICKa3bIBAHUE
pasaeay 3 CpPC 23 BrinonHenune 3a1aHuii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI

HUTOI'O no paszneay 3 [Tpaktrueckue 3anatust | 4 =

CPC 23 —

Pazoen 4 Kynomypa u mpaduyuu cmpan uzyuaemozo A3vika

KyabTypa u Tpaguuun [IpakTuueckoe 3anaTue 5 Ciryammontoe OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),

CTPaH U3y4aeMoro si3bIka

Texkymuii KOHTPOJIb 1O

IIpakTrueckoe 3aHsATHE

2

MoHoJIOTHYeCKOE BEICKA3bIBAHIE

H3 (OK-5-1)




Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

Haumenoanue Komnonent Tpyno- ®opma nposegeHUA pe3yJabTaThl 0CBOCHHS
TeM y4eOHOro njiaHa e€MKOCTb
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
pasneay 4 CPC 23 BelnonHenue 3ajanuii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI
HUTOI'O no paszneny 4 IIpakTuueckoe 3anarue | 4 -
CPC 23 —

Pazoen 5 Moa npogheccusn u ee mecmo 8 cO8peEMEHHOM Mupe

Mos npogeccus u ee me-

[IpakTHueckoe 3aHsATHE

2

C ucmnonpzoBannem AMO

OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),

CTO B COBPEMEHHOM MHUpe H3 (OK-5-1)
Tekyumuii KOHTPOJIb 110 [IpakTnueckoe 3ansatue | 1 MoOHOJIOrM4€eCcKO€E BBICKa3bIBAHHE
pasjaeny S CPC 23 3amuTa KOHTPOJIBHOM paboThI
HUTOTI'O no pasageay S [TpakTuyeckoe 3anstue | 3 —
CPC 23 —
HUTOI'O B 1 cemecTpe [TpakTnyeckue 3austust | 16 —
CPC 92 —

Cemectp 2

Pazoen 6 3asucumocme CMHU om ceaseil ¢ 00uiecmeennoCmsio

3aBucumocts CMMU ot [IpakTHueckoe 3aHsiTHE OK-5-2 31 (OK-5-2), Y1 (OK-5-2),
cBsI3eii ¢ 001ecTBEHHO- 2 TpaauunonHas VY2 (OK-5-2), H1 (OK-5-2)
CThI0
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTudeckoe 3aHaTHE W3zyuaromiee ureHne mpodeccu-
paszaenay 6 2 OHAJILHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
TEeKCTa
CPC 23 Brlinonnenue 3aganuii KOH-
TPOJBHOU paboThI
HUTOI'O no pazneny 6 ITpakTuyeckue 3ansatus | 4 —
CPC 23 —
Pazoen 7 Ihghexmusnvie omnowenus co CMHU
¢ PeKkTUBHLIE OTHOIIIE- ITpakTHueckoe 3aHATHE OK-5-2 31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2),
v ’ 2 ¢ enonssosarmem AMO YZ((OK-S-Z)), Hl((OK-5-2))
Texkyuuii KOHTPOJIb MO [IpakTudeckoe 3aHaTHE 2 O3HAaKOMHUTEITHHOE YTCHUE TIPO-

pasneny 7

(dheccroHanbHO-

8




Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

Haumenosanue Komnonenr Tpyno- dopma npoBeaeHust pe3yJabTaThl 0CBOCHHS
TeM yueOHOro nmjiana e€MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
OPUEHTHUPOBAHHOT'O TEKCTa
CPC 23 Brimmonnenue 3amanui KOH-
TPOJBHON pabOThI
HUTOTI'O no pasneny 7 [IpakTuueckue 3auarus | 4 -
CPC 23 -

Pa3zoen 8 3awguma penymayuu ¢ KpU3UCHBIX CUMYAUUAX

3ammTa penyranun B [IpakTrueckoe 3aHsaTHE OK-5-2 31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2),
KpPBHCHEIX ZnTyam/mx P 2 € uenonssosanmem AMO Y2((OK-5-2)), HI ((OK-5-2))
Texkyumuii KOHTPOJIb MO [IpakTHyeckoe 3aHsATHE [TpocmoTpoBoe ureHue mpodec-
pazneiay 8 2 CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 23 BrinonHenue 3aganuii KOH-
TPOJILHOM paboThI
HUTOI'O no paszgeny 8 [TpakTrueckue 3anarus | 4 -
CPC 23 -
Pazoen 9 Bempeua c npeccoit
Bcerpeua ¢ npeccoid [TpakTuyeckoe 3ansTue | 2 C npumenennem AMO OK-5-2 31 (OK-5-2), ¥1 (OK-5-2),
Texkymuii KOHTPOJIb MO [IpakTHueckoe 3aHsiTHE [TpocMoTpoBoe uTeHue mpodec- V2 (OK-5-2), H1 (OK-5-2)
pazneiay 9 2 CHOHAJILHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 23 3aniTa KOHTPOJIBHOH paboThI
HUTOTI'O no pazneny 9 ITpakTuyeckue 3ansatus | 4 —
CPC 23 —
HUTOI'O B 2 cemecTpe [TpakTryeckue 3anstust | 16
CPC 92
Cemectp 3
Pa3zoen 10 Pexnama
Pexiama [TpakTryeckoe 3ansTne | 2 C ucnonp3oBannem AMO OK-5-3 31 (OK-5-3), ¥1 (OK-5-3),
Texyummii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anaTue 2 N3yuatomiee ureHune npogeccu- H1 (OK-5-3)

pasneay 10

OHAJIbHO-OPUCHTUPOBAHHBIX
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Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

Hauvenosanue Kommonerr Tpyno- ®opma nposegeHUA pe3yJIbTaThl 0OCBOCHUS
TeM y4eOHOro nJjiaHa €MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
TEKCTOB
CPC 14 Brimmonnenue 3amanui KOH-
TPOJBHON pabOThI
HUTOI'O no pazgeay 10 IIpakTuueckue 3ansatus | 4 —
CPC 14 —
Pazoen 11 Ilpeumywiecmea u nedocmamku peKinamol
IIpenmyniecTrBa u HeI0- IIpakTHueckoe 3aHATHE OK-5-3 31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3),
CTIE)ITKI/IypeKJ'IaMbI P 2 Huckycens HI ((OK-5-3)) ( :
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTHyeckoe 3aHsATHE [TuceMeHHBI IepeBo mpodec-
pasneay 11 2 CHOHAJIBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 14 BrinonHenue 3aganuii KOH-
TPOJBHOM paboTHI
HUTOTI'O no pa3neny 11 [TpakTrueckue 3anarus | 4 —
CPC 14 —
Pazoen 12 Tunwt pexnamol
Tunsl pexkjambl [TpakTuyeckoe 3ansTue | 2 TpaguunonHas OK-5-3 31 (OK-5-3), ¥1 (OK-5-3),
Texkymuii KOHTPOJIb MO [IpakTHueckoe 3aHsiTHE AHHOTHPOBAHHBII NEPEBO] H1 (OK-5-3)
pazaeay 12 2 npodeccuoHaIbHO-
OpPUEHTHPOBAHHOT'O TEKCTA
CPC 14 BrmosHeHMe 3amannii KOH-
TPOJBHOM PaboTHI
HUTOI'O no paszgey 12 [Tpaktrueckue 3anatust | 4 =
CPC 14 —
Pazoen 13 Ocnogvl neuamnoil pexkiamol
OcHOBBI EYATHOH pe- [IpakTryeckoe 3aHsATHE 5 C npnveneriem AMO OK-5-3 31 (OK-5-3), ¥1 (OK-5-3),
KJIAMBbI H1 (OK-5-3)
Tekymuii KOHTPOJIb 1O [IpakTrueckoe 3aHsATHE PedeparuBHblii nepeBo npo-
pa3neay 13 2 ¢beccuonaabHO-

OPUEHTHPOBAHHOTO TEKCTa
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Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

Hauvenosanue Kommonerr Tpyno- ®opma nposegeHUA pe3yJbTaThbl 0CBOEHUSI
TeM y4eOHOro nJjiaHa €MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
CPC 14 3anTa KOHTPOJIBHON paboThI
HUTOI'O no paszgeay 13 [IpakTuueckue 3ausatus | 4 -
CPC 14 —
HUTOI'O B 3 cemecTpe ITpakTuyeckue 3austust | 16
CPC 56
Cemectp 4
Paszoen 14 Cnukepol u gpicmynjienus
Cnukephbl 4 BBICTYILIE- [IpakTrueckoe 3aHsiTHE OK-5-4 31 (OK-5-4), V1 (OK-5-4),
-— P y 9 C npumeneanem AMO Y2(( OK-5- 4))’ V3 (( OK-5- 4))’
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anarue [TucemenHsbIi IEpeBOI Ipodec- V4 (OK-5-4), V5 (OK-5-4),
pasneay 14 9 CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO H1 (OK-5-4)
TEKCTa
CPC 18 BrimonHeHue 3a1aHuii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI
HUTOTI'O no pa3neny 14 IMpakTnueckue 3anstust | 18 —
CPC 18 —

Pazoen 15 Iloozomoeka evicmynnenuil

IHoaroroBka BhHICTYILIE- [IpakTHueckoe 3aHsiTHE 8 JlenoBas urpa OK-5-4 31 (OK-5-4), Y1 (OK-5-4),
HMIi V2 (OK-5-4), V3 (OK-5-4),
Texkymuii KOHTPOJIb MO [IpakTHueckoe 3aHsTHE AHHOTHPOBaHHBIN TIEPEBOJ] MPO- V4 (OK-5-4), V5 (OK-5-4),
pasneay 15 8 (deccroHaIbHO- H1 (OK-5-4)
OpPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB

CPC 28 3amnTa KOHTPOJIbHOM paboThl
HUTOI'O no paszgeay 15 [MpakTndeckue 3anstust | 16 =

CPC 28 —
HUTOI'O B 4 cemecTpe [TpakTnyeckue 3austust | 16 —

CPC 56 —
IIpomexyTouHas arTecTanus MO THCHUTIINHE 36 9K3aMEH
UTOTO Jlexuun 0 —
no gucuumiauae | JlaboparopHsie paboTHI 0 -
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H K T Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)
AUMEHOBAtHIe OMIOHEIT pyao- ®opma nposegeHUA pe3yJIbTAThl OCBOEHUSI
TeM y4eOHOro njiaHa €MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
[TpakTHueckue 3aHsTHSI 64 —
CamocrositenbHas padora 00y- 296 _
JAFOIIIUXCS

6 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOI0 O0ecIeYeHH s VISl CAMOCTOSITEIbHON PadoThl 00y4alOLIMXCH 0 JUCHUILINHE

BrinonHeHne camMocToSTeNbHOM paOOThl MO JUCHUIUIMHE cocTaBisieT 296 uyaca. CaMmocTosTeNlbHas paboTa CTYACHTOB
BKJIIOYAET B €€0s MOJATOTOBKY B MUCbMEHHOM BHJI€ MOHOJIOTMUYECKOTO BBICKA3bIBAHUE JJIA JAJILHEHMINEH 3allUThl €70 BO BPEMs
MPAKTUYECKUX 3aHSITHUH, MPEIBAPUTEIBHYIO MOATOTOBKY PadOThl C MPOoheCCHOHAIbHO-OPUCHTUPOBAHHBIMU TEKCTaMH, a TaKXKe
BBITIOJTHEHUE 3aJaHUN KOHTPOJIBHBIX PadoT.

JI71s1 yCIIeIIHOTO BBIMOJHEHUSI BCEX Pa3JiesIoB CaMOCTOSTEILHON pabOThl yHaIIUMCs PEKOMEHIYeTCs UCIIOIb30BaTh CIIEIY-
I01Iee Y4eOHO-METOAMIEeCKOe 0OecTicUeHHE:

1 Koxan, O.B, Ilepmmuna, E.1IO., Croit, M.B. Aurnuiickuii s3eik. — Komcomonbck-Ha-Amype: BI'TBOY BO «KHAT'TY»,
2014. - 186 c.

PexomeHryembIii TpaduK BBITIOJHEHHS CTYICHTAMU CAMOCTOSATEIILHOM PaOOTHI MPEICTABIICH B Ta0HIIC 4.

Ta6nuna 4 — PexoMeniyeMblii rpadvK BBITOJHEHUS CTYACHTAMU CAMOCTOSTEILHON paOOThI

1 cemecTp
YacoB B HeaeII0 Hroro no Bu-
Buabi camocTosiTeibHOM padoThI aam padoT
112,3|4|5/6,7/8|9|10|11 |12 13| 14 | 15 |16 | 17

TToaroroBka MOHOJOTHYECKUX BEICKa3el- | 4 | 4 |4 | 4 |4 |4 |4 |44 4 5 5 5 5 5 5 5 75
BaHUM
BrinonHenue KOHTPOJIbHON PabOThI U 1111111111 1 1 1 1 1 1 1 17
MOJITOTOBKA €€ 3aIIUTHI
Hroro 3a 1 cemectp 5 [5]|5|5[5|5]|5]|5|5] 5 6 6 6 6 6 6 6 92

2 cemecTp
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YacoB B HeaelIio

HToro no Bu-

Buabi camocrosiTe/ibHON padoThI AaM padoT
7189|1011 | 12| 13 14 15 | 16 | 17
UreHne ¥ MOHUMaHHUE MPOPECCUOHATHHO- 4 1414\ 4 5 5 5 5 5 5 5 75
OpPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB
BrImmotHEHHE KOHTPOIBLHOM pabOThI U 1111 1 1 1 1 1 1 1 17
HOJTrOTOBKA €€ 3aIUThI
Hroro 3a 2 cemecTp 5 [5|5] 5 6 6 6 6 6 6 6 92
3 cemecTp
YacoB B HeaeII0 Hrtoro nmo Bu-
Bujbl camocTosiTe1bHON padoThl 718 |9]10]11 |12 |13 | 14 15 | 16 | 17 aam pador
UreHnne, MOHUMAHKUE U ITUCEMEHHBIC T1e- 21 2 |2 2 2 2 3 3 3 3 3 39
peBoIbI podeccroHalIbHO-
OPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB
BrinoHeHNE KOHTPOJIBHOM pabOTHI U 1] 1 (1] 1 1 1 1 1 1 1 1 17
MOJITOTOBKA €€ 3aIUTHI
Hroro 3a 3 cemecTp 2|1 2 | 2] 2 2 2 2 2 3 3 4 56
4 cemecTp
Yacos B Hene110 Hroro no Bu-
Bunpl camocTosaTenbHON paboThI Aam pador
718 9101112 | 13 | 14 15 | 16 | 17

BrinonHeHne NMCbMEHHBIX IEPEBOJIOB 2| 2 |2 2 2 2 3 3 3 3 3 39
poheccuoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB
BoinonHnenue KOHTPOJIbHOM pabOThI U 11 |1]1 1 1 1 1 1 1 1 17
HOJrOTOBKA €€ 3alUThI
Wtoro 3a 4 cemectp 2| 2 | 2] 2 2 2 2 2 3 3 4 56

OO0mume peKkoMEeHIAIMY TI0 OPTaHU3AIUN CAMOCTOSATEILHON pabOoTHI:
— CTYACHT CaMOCTOSTEIBLHO pa3OupaeT 3aJjaHusl K KOHTPOJIBHBIM Pab0TaM U TOTOBUT NIEPEUCHb BOIIPOCOB JIJIs1 OOCYKICHUS
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C TperoAaBaTesieM BO BpeMsi KOHTaKTHOM paOoThl. [Ipu BIMONMHEHNN KOHTPOJIBHON paboOThl CTYACHTY HEOOXOIUMO MOJIh30BAThb-
Csl CJIOBapsIMM U IpaMMaTU4YE€CKUM KOMMEHTapHEM, IIPEICTABICHHBIM B yUEOHBIX MTOCOOUSX JIJIsl CAMOCTOATEIBHON OITOTOBKY;
— JUIsl HIOArOTOBKM MOHOJIOTHYECKOI'O BBICKA3bIBAHNS HEOOXOIUMO COCTABUTH IIJIaH BbICKA3bIBAaHUS U B MMCbMEHHOM BUJIE
CaMO BBICKa3bIBAHUE IS IPOBEPKU IIPENIOIABATEIIEM;
— IIPHU MOATOTOBKE K BBIIIOJIHEHUIO NEPEBOJOB MPOPECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB PETYJISIPHO CIETYET YUUTh
Y ITIOBTOPSATH TE€3ayPyC U TEMATUYECKUAN CIIOBAPb.

7 (I)OHII OLHCHOYHLIX CPEACTB AJIA IMPOBEACHUA TEKYIIECI0 KOHTPOJIA U IIpOMe)KyTOqHOﬁ arrecranmm oﬁyqamumxcn

o AMCUMIIJINHE

Tabnuua 5 — [Naciopt GoH1a OIICHOYHBIX CPE/ICTB

KonTponupyemsie paznensl (TEMBbI)
JUCIUTUTUHBI

Kon kontponupyemoii
KOMIETEHIMH (WM €€ YaCTH)

HanmenoBanue
OLIEHOYHOT'O CPEACTBA

IToxa3aTenu oneHKHU

O6pazoBanue B Poccuu u 3a pyoe-
KOM;

Poccusi: 5xoOHOMMKA, TPOMBIIIIIEH-
HOCTh, OU3HEC, KYJIbTYPA;
KynbTypa u Tpagumum cTpad usy-
4aeMOT0 SI3bIKa;

Mos npodeccus u ee MecTo B Co-
BPEMEHHOM MHpE

33 (OK-5-1), V3 (OK-5-1), H3 (OK-
5-1)

MOHOI0rH4YeCKOe BEICKa3bIBaHUE

CobmntoieHne CTpyKTyphl peue-
BOT'O COOOIIIEHUS

3aBucumocts CMMU oT cBs3€li ¢
00IIECTBEHHOCTHIO

31 (OK-5-2), Y1 (OK-5-2), Y2 (OK-
5-2), H1 (OK-5-2)

Pexnama

31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3), HI (OK-
5-3)

N3yyaromniee urenne npogeccuo-
HAJIbHO-OPUCHTUPOBAHHBIX TCKCTOB

[TonHoTa nepenauu conepkaHus
MIPOYUTAHHOTO

D¢ heKTUBHBIE OTHOIICHHS CO
cMHA

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), V2 (OK-
5-2), HI (OK-5-2)

O3HaKOMUTETBLHOE UYTeHHE TIpodec-
CHOHAIIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEK-
CTOB

[TonHoTa epenayun coaepkaHus
MPOYUTAHHOTO

3amuTa penyTaunun B KpU3UCHBIX
CUTYalUsX;
Bcerpeua ¢ npeccont

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), V2 (OK-
5-2), H1 (OK-5-2)

[TpocMoTpoBOe uTeHHE MPOdeccHo-
HAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB

Ilonnora nepeaadun CoacpKaHus
IMPOYHUTAHHOI'O

[TpeumyiiecTBa U HEIOCTATKH pe-

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), HI (OK-

[TuceMeHHBIH TTIepeBo mpodeccro-

ColmroieHne TPUHITON CTPYK-
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KJIaMBbI

5-3)

Crnukepsl U BBICTYIUICHUS

31 (OK-5-4), V1 (OK-5-4), V2 (OK-
5-4), Y3 (OK-5-4), Y4 (OK-5-4), V5
(OK-5-4), H1 (OK-5-4)

HAJIbHO-OPUCHTHUPOBAHHBIX TCKCTOB

TYpPbI COXpaHCHUSA CTUIIA, JICKCH-
KM U I'paMMaTHUKHU

Tunbl pexiiamsl

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), HI (OK-
5-3)

IToaroroBka BRICTYILICHUI

31 (OK-5-4), Y1 (OK-5-4), Y2 (OK-
5-4), V3 (OK-5-4), Y4 (OK-5-4), V5
(OK-5-4), H1 (OK-5-4)

AHHOTHPOBaAHHBIN MepeBo] mpodec-
CHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEK-
CTOB

CobmntoieHue CTpyKTyphl Halu-
CaHUs aHHOTAIUU

OcHOBBI I€YAaTHOM peKIaMbl

31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3), H1 (OK-
5-3)

Pedeparusnslii nepeBos npodeccu-
OHAJIbHO-OPHEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB

CobutoieHue NpUHATON CTPYK-
TYpbI COXpPAHEHUS CTUIIS, JICKCH-
KM 1 I'paMMaTHUKHU

CPC

33 (OK-5-1), V3 (OK-5-1), H3 (OK-
5-1)

KoHnTtposbHas pabora B 1 cemectpe

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), V2 (OK-
5-2), H1 (OK-5-2)

KonrponsHas pabora Bo 2 cemectpe

31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3), H1 (OK-
5-3)

Kontponbnas pabota B 3 cemectpe

31 (OK-5-4), V1 (OK-5-4), V2 (OK-
5-4), Y3 (OK-5-4), Y4 (OK-5-4), V5
(OK-5-4), H1 (OK-5-4)

Kontponbnas pabota B 4 cemectpe

ITonmHOTA BBITIOTHEHHS BCEX 3a-
NaHun

[IpomexxyTouHas arrecraius npoBoautcs B popme 3auera (1-3 cemecTpsl), sk3aMeHa (4 cemectp).
Metoauyeckue MaTepualibl, ONpeAeISIONIMe MPOIeayphl OIICHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB U (WUJIM) OIBITA IS TN b-
HOCTH, XapaKTEepU3YIOIIUX 3Tanbl (OPMUPOBAHUS KOMIETEHIIMM, MPEICTaBICHBI B BUJI€ TEXHOJIOTUYECKOW KapThl AUCITUTIIUHBI

(Tabnuia 6).

Tabnuia 6 — TexHosornyeckas Kapra

HaunmenoBanue
OLIEHOYHOI0 CPeACTBA

Cpokn

BbINNOJITHEHUSA

MIkana oueHUBaAHUSA

Kpurepun ouennBanus

1 cemecTp
Ilpomesricymounan ammecmayus 8 hopme 3auema
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HUC

7-e 3aHATUA

«3aure”Ho» — 15 daioB

HaumeHoBaHue Cpoxu
Ikana oneHNBaHUA Kpurepun oueHuBanus
OLICHOYHOI'0 CPeACTBA BBINNOJIHEHUA
1| MoHoJiornueckoe BeICKa3bIBa- | 2-€, 3-¢, 5-e, u | «He 3aureHo» — 10 6amios; «3a4TEHO» — T€Ma BbICKa3bIBAaHUS PACKPHITA, BBICKa3bIBAHHE

CBSI3HO U JIOTUYHO, TPAMOTHOE YIIOTPEOICHHUE S3bIKOBBIX
CpeACTB (HEeT IrpyObIX OMIMOOK, HApyIIAIOIUX KOMMYHUKA-
1110), 00beM BbIcKa3biBaHUS 20-25 npeanoKeHHii;

«HE 3a4TEHO» — TeMa BbICKa3bIBAHUS HE PACKPBITA, BHICKA3bI-
BaHUE HECBSI3HO U HEJIOTUYHO, YIOTPEOJIEHUE SI3BIKOBBIX
CpEeICTB HErpaMoTHOE (IpyOble OIMOKH, HApyLIArOIUe KOM-
MYHUKaIMI0), 00beM BbICKa3bIBaHUs MeHee 20 peIoKeHn i

2| KonrposapHas pabota

8-e 3ausaTHE

«HEYAOBIETBOPUTENHHO» — ()
0aJlJIoB;
«yIOBIETBOPUTEIBHO» — 15
0aJlJIOB;

«xopomio» — 20 6amios;
«oTanyHo» — 40 Gaion

«HEYJOBJIETBOPUTEIBHO» — 110 30% BBINIOTHEHHBIX 3a/1aHUN;
«ynoBieTBopUTEILHO» — 31-60%;

«xopormio» — 61-80%;

«orimmuHo» — 81-100%

NTOI'O:

75-100 6asutoB

Kpurepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHus no jucuumnaude: [loporossiii (MUHMMAabHBIN) YPOBEHb JUIS aTTecTaluu B popme 3auera — 75 % ot
MaKCHUMaJIbHO BO3MOXHOM CyMMBI OaJlJIOB ITPH 0053aTEIbHOM 3aUeTe BCEX OIICHOUHBIX CPEJICTB

2 cemecTp

Hpomeofcymounaﬂ ammecmauus 6 ¢0pM€ 3auema

npodeccruoHaIbHO-
OPHUECHTHUPOBAHHBLIX TCKCTOB

«3auTeHo» — 15 OaioB

1| Uzyuaromee urenue mpodec- 2-¢ 3aHATHE | «HE 3a4TeHO» — 5 0aIlIoB; «3auTeHo» — noHuManue 6omnee 80% comeprkaHus TEKCTa;
CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX «3aureHo» — 15 GamnoB «HE 3a4TeHOo» — noHuManue menee 80% conep)kaHus TeKcTa
TEKCTOB

2| O3HaKOMUTEIBHOE YTEHHE 4-e 3aHATHE | «HE 3a4YTEHO» — 5 0AJLIOB; «3a4TeHOy» — MoHUMaHue 6osee 60% coaepikaHus TEKCTa;

«HE 3a4TeHO» — MoHnMaHue MeHee 60% COACPIKaHUA TCKCTa

3| [IpocmoTpoBOE UTEHUE MTPO-

5-e u 6-¢ 3aH1-

«HE 3a4TE€HO» — 5 0ajIoB;

«3a4TeHO» — MoHuMaHnue oonee 60% COJACPpIKaHnA TCKCTA,

0aJIoB;
«YJIOBJIETBOPUTEIBHO» — 15

(beccroHanbHO- TUS «3aureHo» — 15 6amioB «HE 3aYTeHO» — MoHuMaHue Menee 60% conep)kaHus TeKcTa
OpPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB
4| KonTtpoisbHas pabota 7-€ 3aHATHE | HEYAOBIECTBOPUTEIHHO» — () «HEYIOBJIETBOPUTETHLHO» — 110 30% BBITTOTHEHHBIX 3a/IaHU;

«ynoBIeTBOpUTENbHO» — 31-60%);
«xoportio» — 61-80%;
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HauMenoBanue
OIIEHOYHOI0 CPeICTBA

Cpoxu
BbINIOJIHEHH S

Ikana oneHNBaHUA

Kpurtepuu onennBanus

0ajIoB;
«xopomo» — 20 6a1oB;
«oTmuHo» — 40 0ayuIoB

«otiimyHo» — 81-100%

HUTOI'O:

75-100 Gasu1oB

Kpurtepuu oneHKH pe3y/bTaToB 00y4ueHHs 10 Jucuunimbe: [Toporossiii (MUHIMAaIBHBIN) YPOBEHD AJIs aTTecTauuu B popme 3auera — 75 % oT
MaKCHUMaJIbHO BO3MOXHOM CyMMBbI 0aJlJIOB ITpHU 0053aTEIbHOM 3a4eTe BCEX OLICHOUHBIX CPE/ICTB

3 cemecTp

Hpomeofcymolmaﬂ ammecmauus 6 d)opme 3auema

0aJIoB;
«YJIOBJIETBOPUTENBHO» — 15
0aJIoB;

«xoporio» — 20 6amios;
«otnnuHoy» — 40 OaoB

1| Usyuaromiee yteHUE 2-€ 3aHATHE | «HE 3a4TE€HO» — 5 0aJUIOB; «3a4TeHoy» — moHumManue oosnee 80% comep:kaHus TEKCTa;
«3auTeHo» — 15 GauioB «He 3a4TeHO» — noHumanue menee 80% conep:kaHus TeKCTa
2| [TucbMeHHBIH ITepeBo/T IPo- 4-¢ 3aHATHE | «HE 3a4TCHO» — 5 OAIIIOB; «3a4TEHOY» — TIEPEBOJ] BCETO TEKCTA C COXPAHEHUEM CTHIIS U 03
(deccuoHaIbHO- «3auTeHo» — 15 GaioB rpaMMaTHYECKHUX OIIMOOK;
OpPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTA «HE 3a4TCHO» — MEPEBOJI MEHBIIIE MIOJIOBHHBI TEKCTA, 0€3 CO-
XpaHEHUs CTHIIS ¥ C TPaMMaTHYECKUMH OIIHOKaMH
3| AHHOTUPOBAHHBIN MTEPEBO/T 6-e 3aHATHE | «HE 3a4TCHO» — 5 0AIIOB; «3a4TEHOY» — aHHOTAIIUsI, COCTABJICHHAS B COOTBETCTBUU C TpE-
npodeccuoHanbHO- «3aureHo» — 15 6amnos OOBaHUSIMU;
OPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTA «HE 3aYTCHO» — aHHOTAIIH, COCTaBJICHHAs 0€3 COXPAHEHUS
CTPYKTYpHI 1 6€3 nepeaud OCHOBHOM HH(OpMAIHH
4| PedepaTuBHBIN TIEPEBOJ IPO- 7-¢ 3aHATHE | «HE 3a4TCHO» — 5 0AIIOB; «3a4TEHOY» — TIEPEBOJ] BCETO TEKCTA C COXpPAHEHUEM CTHIISA U 03
deccroHanbHO- «3aureHo» — 15 6amios rpaMMaTHYECKUX OINOOK;
OpPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTA «HE 3a4TCHO» — MEePEBOJI MEHBIIIE MIOJIOBHHBI TEKCTa, O€3 CO-
XpaHEHUs CTHJIS ¥ C TPAMMAaTHYECKIUMH OITHOKaMHU
5| KonTponwsHas pabora 8-e 3aHATHE | «HEYIOBJICTBOPUTEIHLHO» — (0 | «HEYIOBIECTBOPUTEIBHO» — 110 30% BBITOJIHEHHBIX 3aJIaHUMH;

«ynoBieTBopuTenbHO» — 31-60%);
«xoporo» — 61-80%;
«otanuao» — 81-100%

NUTOTI'O:

75-100 GamioB

KpuTtepuu oneHKU pe3yabTaToB 00yueHHs 10 JucuunimHe: [Toporosriii (MUHUMAaIBHBIN) YPOBEHD AJIs aTTecTaluu B popme 3auera — 75 % oT
MaKCHMMaJIbHO BO3MOXHOH CyMMBbI OaJlJIOB TPHU 00513aTEIBHOM 3a4EeTe BCEX OLIEHOUYHBIX CPEJICTB
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HauMenoBanue
OIIEHOYHOI0 CPeICTBA

Cpoxu
BbINIOJIHEHH S

Ikana oneHNBaHUA

Kpurtepuu onennBanus

Hpomeafcymounaﬂ ammecmauus 6

4 cemecTp

opme IK3amena

1| ITuceMeHnHBII IEpeBO TIPO- 2-€ 3aHsATHE | «HE 3a4TeHO» — 15 Gamos; «3aUTEHO» — MEPEBOJ] BCETr0 TEKCTa C COXpaHEHUEM CTHUIIS U 0e3
¢deccuonanibpHO- «3auteno» — 30 OamoB rpaMMaTHYECKHUX OMINOOK;
OpPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa «HE 3aYTEHO» — MEePEBO/I MEHbIIIE MMOJIOBUHBI TEKCTa, O€3 CO-
XpaHEHUS CTHJISA ¥ C TPAMMATHICCKIMH OITHOKaMHU
2| AHHOTHPOBaHHBIN NIEPEBOJ] 3-e 3aHATHE | «HE 3auTeHO» — 15 Oaos; «3aUTEHO» — aHHOTAllUsl, COCTaBJICHHAs B COOTBETCTBUU C Tpe-
po(hecCuOoHATBLHO- «3autero» — 30 6amioB OOBaHUAMU;
OpPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa «HE 3aYTEHO» — aHHOTAIMs, COCTaBJIEHHAsl 0€3 COXPaHEHUs
CTPYKTYpHI B 0€3 Tiepeiaur OCHOBHON HH(OpMAIHH
3| KontponwsHas pabota 4-e 3aHATHE | «HEYAOBIETBOPUTEIBbHO» — 0 | «HEYOOBIETBOPUTEIHHO» — 10 30% BBINOIHEHHBIX 3a/IaHUM;
0aJlIoB; «yIOBIETBOPUTEILHO» — 31-60%);
«yIOBIETBOPUTEIBHO» — 15 «xopomio» — 61-80%;
0asoB; «orimmuHo» — 81-100%
«xoporio» — 20 6anos;
«oTianyHo» — 40 6aioB
HUTOTI'O: 75-100 6anos

Kpurepun onenkn pe3yibTaToB 00y4eHus o JucuumanHe: [loporossiii (MUHMMAabHBIN) YPOBEHb JUIS aTTeCcTalluu B popme 3k3ameHa — 75 % ot
MaKCHMMaJIbHO BO3MOXHOH CyMMBbI OaJlJIOB ITpH 0053aTEIbHOM 3a4eTe BCEX OLIEHOYHBIX CPEJICTB

Hpomeofcymouna;l ammecmauus 6 qbopme IK3ameHa

1| IuceMeHHBIH IEpeBO] IPO- I[To pacniuca- | 10-GamnbHas 10 6an10B - mepeBo/1 BCETO TEKCTa C COXPaHEHUEM CTUJIS U 0e3
deccruonanibHO- HUIO 3K3aMe- rpaMMaTHYEeCKUX OIINOOK;
OpPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa HAI[MOHHOM 5 6ammoB — epeBoa MeHee 90% TekcTa ¢ cCOXpaHeHUEM CTHIIS U 1-2
ceccuu rpaMMaTHYEeCKUX OLUIMOKH;
3 6anna — nepeBoa 80% Tekcra 6e3 coxpaHeHus CTHIIA U 3-4 rpam-
MaTHYECKUX OIIMOKHU;
0 6amtoB — mepeBoa MmeHee 60% TekcTa, 6€3 COXpaHEHUS CTUIIS U C
rpaMMaTHYeCKHMMHU OITMOKAMU
2| [TpocMOTpOBOE YTEHHE MPO- ITo pacriuca- | 5-OGannmpHas 5 6amnoB «otauyHO» — moHuManue 100% coaep:kaHus TEKCTa;
¢deccruonanibHO- HUIO 3K3aMe- 4 Ganna «xopoio» — noHuManue Mexee 80% cozepKaHus TEKCTa;
OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB HallHOHHOMN 3 Ganna «yIoBJIETBOPUTENHLHO» — MOHUMaHue MeHee 60% coxep-
ceccuu KAHUS TEKCTa;
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HaumeHoBaHue Cpoxu

Ikana oneHNBaHUA Kpurepun oueHuBanus
OLICHOYHOI'0 CPeACTBA BBINNOJIHEHUA

2 Ganna «HeyIOBJIETBOPUTENbHO» — MoHMMaHue MeHee 40% co-
JIep>KaHMS TEKCTa

3| MoHosornyeckoe ITo pacnuca- | 10-6annbHas «OTJIMYHOY» — T€MA BBICKA3bIBAHMsI PACKPBITA, BHICKA3bIBAHUE CBSI3-

BBICKa3bIBaHUE HUIO IK3aMe- HO U JIOTUYHO, TPaMOTHOE yIOTpeOIeHNE SI3bIKOBBIX CPEACTB (HET

HaIlMOHHOMN rpyOBIX OMIMOOK, HAPYIIAKOIIUX KOMMYHHUKAIUIO), 00BEM BbICKA3bl-
ceccuu BaHus 20-25 npeioxKeHuit;

«XOpOIIO» — TeMa BbICKa3bIBaHUS PACKPHITA HEMOIHO, BHICKa3bIBa-

HUE CBSI3HO U JIOTUYHO, TPAMOTHOE yIOTPEOIEHUE SA3bIKOBBIX

CpeacTB (HET rpyObIX OMIMOOK, HAPYIIAIOIINX KOMMYHHUKAIIHIO),

00BbeM BbICKa3bIBaHUs 10 20 MpeaoKeHu;

«yIIOBJIETBOPUTEIHHO» — TEMa BbICKa3bIBAHUS PACKPbITAa HEIOJIHO,

BBICKA3bIBAaHHE CBS3HO M JJOTMYHO, HETPAMOTHOE yIIOTpeOIeHHE

SI3BIKOBBIX CPEJICTB (JOIMYLIEHbI IPyOble OINOKY, HapyILlaoIIue

KOMMYHHMKAIUIO), 00beM BbICKa3bIBaHUs He Oosiee 15 mpeioxe-

HUU;

«HEY/IOBJIETBOPUTEIILHO» — T€Ma BbICKa3bIBaHUs HE PACKpPbITA, BbI-

CKa3bIBaHHWE HECBA3HO M HEJIOTUYHO, HErPaMOTHOE yHoTpeOieHne

SI3BIKOBBIX CpPeACTB (IrpyOble OMMOKH, HapylIaoliie KOMMYyHHKa-

1I110), 00bEeM BbICKa3bIBaHU MeHee 10 mpeioskeHuit

«oTimuHO» — 10 OayIoB;

«XOpouIo» — 5 6aJIoB;

«yZAOBIIETBOPUTENBHO» — 3 Oasa;

«HEYJIOBIETBOPUTENbHOY» — 0 GayioB

Tekymias aTTectanus: 75 6amnoB

JK3aMeEH: 25 bamnoB

HUTOI'O: 100 6amoB

Kputepun oneHku pe3yibTaToB 00y4eHUsl MO0 TUCIHUIIHHE:

0 — 64 % OoT MakCHMaJbHO BO3MOXKHOH CYMMBI 0aJIJIOB — «HEYIOBJIETBOPUTEIHLHO» (HETOCTATOUYHBIA YPOBEHB ISl POMEKYTOYHOM aTTECTAIUH IO
TUCIUILINHE); 65 — 74 % OT MakCUMAallbHO BO3MOYKHON CYMMBI 0aJIOB — «yAOBIETBOPUTEIBHO» (TIOPOTOBBIN (MUHUMANBHEIN) ypoBeHb); 75 — 84 %
OT MaKCUMaJIbHO BO3MOKHOW CYMMBI 0aJlJIoB — «Xopo1ioy» (cpearuit ypoeHs); 85 — 100 % ot MakcuMaabHO BO3MOXKHON CYMMBI 0ayllIOB — «OTJIAY-
HOY (BBICOKUH (MaKCUMAIIbHBIN) YPOBEHB)
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®OH/I OHEHOYHbIX CPEICTB
3aganus 1019 TeKyLero KOHTPoJIs
TekeTsl 1/ M3y4aK0Iero YTeHus

MEDIA DEPENDENCE ON PUBLIC RELATIONS
Public relations people work with the media in many ways. This unit discusses how to pre-
pare for press interviews, organize a news conference, conduct a media tour, and write such materi-
als as fact sheets, press Kits, and op-ed articles....
... The unit begins with a review of how reporters and public relations people are mutually
dependent upon each other for accomplishing their respective goals. It also mentions areas of fric-
tion that often contribute to an adversarial atmosphere.

ADVERTISING
Advertising, as a tool of marketing, is used to increase the sale of goods or services of an
organization. Public relations uses advertising as a tool to help sell the policies and actions of an
organization...
...Success in marketing is shown by increased income. Success in public relations, which
indirectly affects the economic success of the organization, is shown by increased public regard for
the organization...

TekcT AJ19 03HAKOMHUTEJIbHOI0 YTEHHS

EFFECTIVE MEDIA RELATIONS
There will always be areas of friction and disagreement between public relations people
and journalists, but that doesn’t mean that there can’t be a solid working relationship based on mu-
tual respect for each other’s work, including journalists....
...A good working relationship with the media is vital for a public relations writer. Indeed,
one definition of public relations is the building of relationship between the organization and its
various public...

TekcTsl AJas MPOCMOTPOBOI'0 YTCHUSA

CRISIS COMMUNICATION
A good working relationship with the media is severely tested in times of crisis. All the
rules and guidelines about working effectively with the press are magnified and intensified when
something out of the ordinary occurs and thus becomes extremely newsworthy....
...Here is a sampling of major crises that have hit various organizations:
* The safety of Dow Corning’s silicone gel breast implants comes under fire from both the medical
community and thousands of women who claim that they were harmed by the product...

MEETING THE PRESS

Press interviews, news conferences, media tours, and other kinds of gatherings provide ex-
cellent opportunities to communicate your message to a variety of audiences. They are more per-
sonal than just sending written materials and allow reporters to get direct answers from news
sources...

...Company executives prone to stage fright may view direct one to one contact with the
media as a nightmare. They fear that they will say something. stupid, be misquoted, or be “am-
bushed” by an aggressive reporter who will slant the interview to imply that the organization is
guilty of some wrongdoing.



TeKkcThI AJ MUCbMEHHOI0 nepesoaa

ADVANTAGES OF ADVERTISING AND DISADVANTAGES
Advertising is paid and controlled mass communication. This means that the organization
completely bypasses the newsroom gatekeepers and places its messages, exactly as written and
formatted, with the medium’s advertising department. Thus a primary reason for using advertising
as a communications tool is that control of the message remains with the sender. Some other ad-
vantages of advertising are its selectivity and the advertiser’s control of the impact and timing.

SPEAKERS AND SPEECHES
The United States is a society of speakers and audiences. It was estimated that companies and
associations convene close to a million meetings annually, all of them focusing on speakers in end-
less succession....
... Today the public is demanding more open corporate disclosure, and this is encouraging many
executives to mount the speaker’s rostrum. As a consequence, more executives are taking courses de-
signed to improve their public speaking skills...

TekcThl 1JI1 aAHHOTUPOBAHHOTO MePeBoaa

TYPES OF ADVERTISING
The largest percentage of public relations advertising is done in magazines, with network
television and newspapers and Sunday supplements is second and third place, respectively. The
trend is increasingly to target niche audiences....
...Magazines, which are already very specialized, will probably continue to get the lion’s
share of “image” advertising, and network television will lose ground to cable network...

SPEECHWRITING
The good speechwriter has the ability to stand in the shoes of the person who must give the
speech. Sociologists call this empathic ability — the ability to think and feel much as the person who
will give the speech. In a sense, you become your client’s alter ego....
...Such understanding and empathic ability do not arise in a vacuum. They can develop only
after a great deal of research and thorough discussion with the person for whom you are writing...

Texcer pi1s pedpepaTuBHOIO nepesoaa

THE BASICS OF A PRINT AD
There are several key elements in a print advertisement. They are headline, text, artwork,
and layout. Headline. Advertising expert John Caples says, “The headline is the most important el-
ement in most ads — and the best headlines appeal to the reader’s self interest or give news”....
...Headlines should be specific about a benefit, or they can be teasers that arouse interest.
Here is a headline about a specific program: “The Phoenix Mutual Insurance Retirement Income
Plan”...

KOMILIEKT 3AJAHUM J1JISI KOHTPOJIBHBIX PABOT

KOHTPOJIBHBIE PABOTbI
B kaxkaoM cemecTpe BBINOJHACTCS MO OJHOM KOHTPOJIbHOI padore. TUTYIbHBIH JHCT
KOHTPOJIbHOI padoTsl odopmisierca B coorBercTBUM ¢ PJI 013-2016 TexcroBble cTyaeH4e-
ckue padorsl. Ilpasuna opopmiaenus (IIpukas Ne 82-O or 04.03.2016). Konrpoabubie pado-
Thl BBIKJIAABIBAKOTCA B JIMUHbIA KaOMHET CTyAeHTa JJf NPOBepKH npenogasareaem. Jlus
BBINOJIHEHHSI KOHTPOJIBHBIX PadoT MOKHO BOCHOJIb30BATHCH Y4YeOHMKOM «AHIJIHIICKHI
s13bIK», aBTOPOB Koxaun O.B., Ilepumnoii E.1O., Cwoii M.B.
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https://knastu.ru/media/files/page_files/page_425/omk/rd/RD_013-2016.pdf
https://knastu.ru/media/files/page_files/page_425/omk/prikaz/PR_56_RD_013-2016.doc

KOHTPOJIbHAS PABOTA Ne 1
(BbImoJiHsieTcs B 1 cemecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boibepume npaeunvnotii omeem.
1. One can find meanings of the foreign or technical expressions used in the text in

1) index 2) glossary 3) content 4) keys
2. Most take four to six years to finish their degrees.
1) lecturers 2) undergraduates  3) professors 4) lab-assistants
3. Congratulations! I hear you your examination yesterday.
1) failed 2) revised 3) passed 4) do badly in
3aoanue 2: /lenosan nekcuka. Bvioepume npasuibHulit omeem.
1. The of work involve hours, rest periods, and vacations; regulation of the em-
ployment of young persons; and special provisions concerning the employment of women.
1) salaries 2) wages 3) conditions 4) rules
2. building in the workplace creates a sense of collective responsibility.
1) Computer 2) Conflict 3) Power 4) Team
3. lwould like to for the position of IT assistant in your college.
1) confirm 2) response 3) attend 4) apply
3aoanue 3. Cnosoobdpazosanue. Bvioepume npaguinbHolii omeem.
1. John left his job because he was to deal with such a large amount of work.
1) ability 2) uponable 3) unable 4) able
2. Traditional homes have been by big blocks of apartments.
1) replaced 2) place 3) displaceable 4) placement
3. The last year has shown a slight in the economy.
1) improve 2) improved 3) improvable 4) improvement

3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmasome neodxooumvie mecmoumenusn. Mecmoumenus npeocmagiensl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours ]
1. Look at these two cars. This one is and the other one is hers.
2. composition is the best.

3. Itis not my book, it is

3aoanue 4.2 Bvibepume npasuibHblit omeem.

4. city is bigger, London or Paris?
1) When 2) Which 3) Who 4) Where

5. Hereare of the business letters they received last Monday.
1) any 2) some 3) anything 4) none

6. — Do you want to come in for a while? — No, thank you. I haven’t got time.
1) few 2) a lot of 3) much 4) many

3aoanue 5: Cmenenu cpagnenus npunazameavHulX u Hapeyuil. Bvioepume npasunvuwiii
omeem.

1. Shesings than anyone | know.

1) most beautiful 2) more beautiful 3) beautiful 4) much beautiful
2. Itwasthe sweater in the shop.

1) most cheapest 2) cheaper 3) cheap 4) cheapest
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3. Karenisthe girl in the class.
1) prettier 2) prettiest 3) more pretty 4) much pretty

3aoanue 6: Apmuxnu. Bcmasvme onpeodenennviii apmukie (the) wiu neonpeoenennsiii
apmuxib (a (an)), 20e Heo6xooumo.

1. Hewas only person to disagree.
2. Thave appointment at the dentist’s this afternoon.
3. Bats and owls generally hunt at night.

3aoanue 7: Ilpeonozu. Bcmasevme coomeemcmeyrowiuit npeonoz, 2oe neooxooumo. Ilpeo-
J102U npueedeHvl 6 madauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. Sheis going to study music next year.
2. The Great Wall of China is a long way any major city.
3. lentered Moscow State University last year.

3aoanue 8: Coro3vl. Bcmagvme coomeemcmeyroujue coioszvl. Coro3vl npusedenvl 6 maoau-
ye:

so as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. She used an alarm clock to wake up on time.
2. It’s Sunday tomorrow, I don’t have to get up early.
3. You should eat more, you’ll make yourself ill.

3aoanue 9: I'nazon u e2o popmol. Bvrioepume npasunvnsvlit omeem.

1. — George phoned while you were out. — O.K. I him back.

1) will phone 2) phoned 3) will be phoned  4) is going to phone
2. He didn’t see me as he when I came into the room.

1) was reading 2) has read 3) is reading 4) read
3. He a book for five hours when she came.

1) has been reading 2) read 3) were reading 4) is reading

3aoanue 10: Henuunote popmot 2nazona. Boibepume npaeunvhotii omeem.

1. While the text, Ann used the dictionary.

1) being translated  2) translated 3) translate 4) translating
2. You seem weight.

1) having lost 2) being lost 3) to be lost 4) to have lost
3. We saw several people in the lake.

1) to be swimming  2) swimming 3) to be swum 4) being swum

3aoanue 11: @pazosvie 2nazonvi. Bvioepume npasunvnvlit omeem.

1. Sam spent half an hour his keys.

1) looking for 2) looking into 3) looking after 4) looking through
2. Jim the volume so he could listen to the news.

1) turned ... to 2) turned ... off 3) turned ... up 4) turned ... down
3. It took the firemen three hours to the fire.

1) put on 2) put out 3) put off 4) put down
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3aoanue 12: Mooanvuvie 2nazonvt. Bcmaevme coomeemcmeyroujuit MoOaibHulil 21a2071
unu e2o Ikeusanenm. MooanvHhole 21a2016l U UX IKGUBAICHNbL NPEOCMABIEHbL 6 MAdIUYe:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to, was
able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

J A o J 7 p=3 =]

3. —Helen lose some weight. Her doctor said so. — Then she must go on a diet.

3aoanue 13: boimosas cpepa. Bvibepume peniuky, nauboiee coomeemcmeyuiyio cumy-
auuu oouienHu.
1. Hostess: “Thank you for coming.”

Guest: ”
1) Not at all. You are welcome. 2) Thank you for inviting us, it was a lovely evening.
3) Good bye! See you later. 4) Many happy returns!
2. John: “T have been waiting for you for two hours!”
Ann: “ ”
1) Sorry. It was wrong of me. 2) Never mind!
3) That’s all right. 4) I don’t think so.

3. Father: “I see you have a problem with a software task. Do we have to buy a computer for
your home work?”
Son: “ ”
1) Thank you, it was very kind of you.
2) I am not sure that I’'m good at solving problems.
3) Sure, if only we can afford that.
4) Solving this problem is not connected with a home computer.

3aoanue 14: Ilpogheccuonanvno-oenoeasn cehepa. Buvibepume pennuky, naubonee coom-
6EeMCmMEYIOWYI0 CUmMyayuu 00uieHuA.
1. Boss: “All the workers of our plant are on strike!”

Secretary: “ ”
1) What don’t they need strikes for? 2) That’s really awful of you to say that!
3) I don’t believe you. 4) I can’t believe it!
2. Employee 1: “Now, what we really need is a nice long holiday — both of us.”
Employee 2: “ ”

1) Why, indeed, it’s not my fault.
2) How ridiculous! We must try another company.
3) Why should you be so unfortunate?
4) Please stop saying that! You know why we can’t leave our jobs at the moment.

3. Boss: “Yes, come in.”

Employee: “

1) I’'m going to be late tomorrow.  2) I’'m going to come to work half an hour late tomorrow.
3) I won’t come in time tomorrow. 4) Is it all right if I came in half an hour late tomorrow?

2

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnasa cghepa. Boibepume pennuxy, naubonee coomeemcmay-
W0 cumyayuu 0ouieHus.
1. Student 1: “Let’s go to the library right now and look up this word in the dictionary!”

Student 2: “
1) I don’t know what this word means. 2) Why should I? I’d rather send a fax.
3) Good idea! Let’s do it now. 4) Why should we? I don’t remember this word.
2. Student: ”

Tutor: “Yes, it was quite good.”
1) Have you had time to mark my essay?  2) What about my essay?
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3) Didn’t you mark my essay? 4) What did you do with my essay?
3. Student 1: “Let’s go to the library and take the necessary books.”

Student 2:
1) 1 am not ready for my English class. 2) My idea doesn’t coincide with yours.
3) Are you all right? 4) 1 think, we’d better do it after the break.

3aoanue 16: Coyuanvno-oenoeasn ceghepa. Bvibepume pennuky, naubonee coomeemcmay-
W0 cumyayuu 0ouieHus.
1. Hotel receptionist: “How can I help you?”

Employee: “ ”
1) I have a reservation. 2) Hello, I have a reservation in my company’s name.
3) Hello. Do you have any vacancies? 4) Hello, do you reserve my company?
2. Colleague: “Can you lend me some money?”
Peter: “ ”
1) Nobody likes to lend money. 2) Sorry, but I’m short of money at the moment.
3) You see, money is not everything. 4) Yes, do, please.
3. Colleague: ”

John: “Anyhow, I am going to live in London. I’ve got a new job.”
1) You are not going to London, are you? 2) London is a perfect place for your career.
3) What’s wrong with your job? 4) But London is too expensive for young people.

3aoanue 17: Cmpanosedenue. 3anoinume nponycku.
1. The oldest university in Britain is

1) London 2) Edinburgh 3) Oxford 4) Cambridge
2. The US has its headquarters in the Capitol Building.

1) Congress 2) National Library 3) Supreme Court  4) Police
3. IS not situated in Canada.

1) Ottawa 2) Toronto 3) Boston 4) Quebec

4. Sir Laurence Olivier is world famous for his outstanding achievements in the sphere of
1) sport 2) the computer design 3) technology 4) theatre and cinema

3aoanue 18. Ogopmnenue oenosozo nucoma. Pacnononcume vacmu 0enogozo nucema 6
npaguibHOM nopaoKe.

1. 1) Ms. Rachel Glass, Sunburst Conference Planning, P.O. Box 61875, Monterey, CA
93940

2) Dear Ms. Glass:

3) We are holding our annual meeting from May 2-5. | look forward to hearing from you.

4) Sincerely yours, Frank Feder, Director of Operations

5) Help the Ocean, 2601 Ocean Park Avenue, Santa Monica, CA 90405, February 23, 2008

2. 1) 627 North Grand Boulevard, St. Louis, MO 63105, 3 August 2008

2) Mr Clarence T. McPherson, Recruiting Specialist, The Hyde Park Group, 92401 South
Broadway, Suite 140, Kansas City, MO 64154

3) Dear Mr McPherson,

4) Recently I’ve learned that the Hyde Park Group routinely recruits and hires college gradu-
ates. Having lived in the Kansas City area for ten years, | am very familiar with your organization
and its reputation for being a leader in the management consulting industry and | am certain that my
education and experience would compliment the Hyde Park Group’s tradition of excellence.

5) Thank you for your consideration. Yours sincerely, LaRhonda S. Jackson, Kansas Com-
munity College Graduate
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3. 1) We thank you for your letter dated the 29" September and are pleased to send you our
latest catalogue and the current price list. We shall send you a special offer as soon as we have your
exact requirements.

2) George Finchley & Sons, 68 Bond Street, London, 4 October 2003

3) Yours faithfully, Sally Blinton, Sales Manager

4) Dear Sirs,

5) Messrs Dickson & King, 9 Newgate Street, London

KOHTPOJIbHASA PABOTA Ne 2
(BBINOJTHAETCS BO 2 cemMecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boioepume npasunvniii omeem.

1. After graduating from the university she decided to take COurses.
1) undergraduate 2) students 3) doctoral 4) postgraduate
2. My favourite at school were history and geography.
1) periods 2) lessons 3) subjects 4) tasks
3. A(n) is usually more expensive than a dictionary because it is in several vol-
umes.
1) report 2) encyclopedia 3) publication 4) journal

3aoanue 2: J/lenosas nexcuxa. Boioepume npasunvHolii omeem.
1. Mary gave the shop assistant three pound notes and received 65 pence

1) queue 2) turn 3) change 4) money
2. Are you working on the early or the late today?
1) staff 2) team 3) shift 4) routine
3. My phone number is 8-366-68-98 and is 455.
1) intention 2) conjunction 3) extension 4) distinction

3aoanue 3: Cnosooopaszoeanue. Boioepume npagunvnulii omeem.

1. Kate is very :

1) friendly 2) friendship 3) friend 4) friendless
2. The article deals with the problem of our country’s economic

1) politics 2) politician 3) policy 4) political
3. She always works and does her best.

1) hardened 2) harder 3) hard 4) hardly

3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmasome neodxooumvie mecmoumenusn. Mecmoumenus npeocmagienvl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours
1. Your bag looks heavy! I’ll carry for you.
2. Is this book yours or ?

3. The grandfather promised a nice gift to the eldest grandson of

3aoanue 4.2 Bvibepume npasuibHolit omeem.

4. | looked for a hotel to stay at, but was full.
1) something 2) anything 3) everything 4) nothing

5. — We’ve got time to make a cake before the party! — I’'ll go out and buy one
then.
1) few 2) no 3) some 4) any

6. In a basketball match team has five players.
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1) someone 2) everything 3) everyone 4) each

3aoanue 5: Cmenenu cpagneHus npunazameabHulX U Hapeuuil. Bvibepume npasunvHblil
omeem.

1. Arthur is much than his brother.

1) taller 2) more tallest 3) more tall 4) tallest
2. | think that marmalade is much than chocolate.

1) delicious 2) deliciouser 3) more delicious 4) most delicious
3. It’s too noisy here. Can we go somewhere ?

1) quieter 2) quietest 3) quiet 4) much quiet

3aoanue 6. Apmuxknu. Bcmasovme onpeodenennviii apmukie (the) wiu neonpeoenennsiii
apmuxib (a (an)), 20e Heo6xooumo.

1. Many people were waiting for more information about the accident in Swiss
Alps.

2. He knows history of French Revolution well.

3. Tower of London is a popular tourist attraction.

3aoanue 7: Ilpeonocu. Bcmagvme coomeemcmeyrouiuil npeonoz, zoe Heooxooumo. Ilpeo-
Jl02u npusedensvl 6 maoauye:.

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. My brother can run 100 metres 11.5 sec.
2. Modern English began the fifteenth century.
3. A big pool oil from a tanker has caused an ecological problem.

3aoanue 8: Cowsvl. Bcmasvme coomeemcmayroujue coioszvl. Coro3vl npugedenvl ¢ maodau-
ye:

S0 as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. She went to work she had a cold.
2. I’'m used to getting up early now, I didn’t like it at first.
3. She was late her car had broken down.

3aoanue 9: I'nazon u e2o hopmol. Bvibepume npaguivnslii omeem.
1. Unemployment among young people constantly.
1) has increased 2) increased 3) had increased 4) is increasing
2. My course on Monday at 9.30.
1) are starting 2) have started 3) starts 4) shall start
3. The film we last week is a huge hit in the USA.
1) see 2) saw 3) will see 4) has seen

3aoanue 10: Henuunste popmut 2nazona. Boibepume npagunvnsiii omeem.

1. |forgot any bread when | was at the supermarket.
1) to bu 2) buying 3) buy 4) bought

2. the difference between two approaches, the scientists offered a new experi-
ment.
1) To understand 2) Being understood 3) To be understood 4) Understood

3. Mr. Roberts was seen his house at 12.15 last night.
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1) leaving 2) to have left 3) left 4) be leaving

3aoanue 11: @paszosvie 2nazonvl. Boibepume npasunvusvlit omeem.

1. We began work at 3 p.m. and till 9 p.m.
1) goon 2) go from 3) go after 4) go by

2. Dear Tom, Marry and me would like to you your birthday.
1) congratulate ... to 2) congratulate ... on
3) congratulate ... from 4) congratulate ... with

3. Nowadays a lot of children in one-parent families.

1) are brought out  2) are brought in 3) are brought up 4) are brought on

3aoanue 12: Mooanvuvie 2nazonvl. Bcmasvme coomeemcmeyouwuii MoOaaIbHblil 21a2071
unu e2o Ikeueanenm. MooanvHbvle 21a2071bl U UX IKEUBATIEHMbL NPEOCMABIEHbL 6 MaAdIUYe:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to,
was able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

1. You not ring the bell, I’ve got the key.
2. John take a taxi because he was late.
3. You give me the name of someone we can contact for reference.

3aoanue 13: bvoimosas cpepa. Bvioepume peniuky, Haubdoiee coomeemcmeyuiyio cumy-
ayuu odowenu.
1. Ann: “I go shopping. Do you want to come with me?

Helen: “ ”
1) Do you have enough money? 2) I can’t do it. 3) Why? What for?
4) I’m afraid, I can’t. My parents are waiting for me.
2. Friend: “ ”
You: “Sure, here it 1s.”
1) Can | use your pen, please? 2) I wonder, if I can have your pen, please?
3) I want your pen. 4) Is there anybody to lend me a pen?
3. Grandmother: “Happy birthday, my dear!”
Grandchild: “ ”
1) Thank you ever so much indeed, grandmother of mine! 2) Thank you, my ancestor.
3) Where shall I put your box? 4) Thank you for your present, grannie!

3aoanue 14: Ilpogheccuonanvno-oenoeasn cehepa. Bovibepume pennuky, naubonee coom-
6€eMCmMEYIOWYI0 CUmMyayuu 00uieHuA.
1. Consultant: “Who do you work for?”

A person: “ ”
1) I am with ABC Software Company. 2) My work is for me.
3) My Boss is a high class expert. 4) I don’t want to work anywhere.
2. Woman: “Mr Granger, I’d like you to meet Nick Thomas, from our Boston office.”
Mr Granger: “ ”?
1) Hi, Nick! 2) Hello, everybody! 3) Yes? 4) How do you do, Nick!
3. Guest: “I want to speak to the manager!”
Receptionist: “ ”
1) She is busy now. 2) She is not available at the moment. Can | help you?
3) You can’t do so! 4) You have to wait for some time. Be patient, please!

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnasn cgpepa. Boibepume pennuxy, naubonee coomeenmcmay-
ouyo cumyayuu 00ueHu .
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1. Your teacher: “You don’t seem to be making any progress.”

You: “ ”
1) Glad to hear it from you. 2) Really?
3) It’s your fault! 4) Oh! I will work harder.
2. Teacher: “Well, good bye and the best of luck for the future.”
Student: «
1) Good bye for ever. 2) Thank you for teaching me, I really enjoyed your lessons.
3) Good luck. 4) Let’s hope for the best.
3. Student 1: “T’ll help you with your homework.”
Student 2:
1) Oh, will you? Thanks very much. 2) You should do it.

3) Oh, should you? Thanks very much. 4) Oh, shall I? Thanks very much?

3aoanue 16: Coyuanvno-oenosan cepa. Bvioepume pennuky, naubonee coomeemcmay-
0WYI0 cumyayuu 0ouienus.
1. You: “Would you like to come to our party tomorrow?”
Fellow employee: “Er, thanks for the invitation,
1) I shouldn’t come. I’ll be working all day tomorrow.
2) but I’ve got lots of work at the moment. I’1l be working all day tomorrow.
3) I’ll come. I’ll be working all day tomorrow.
4) I will never come. I’ll be working all day tomorrow.
2. Cafeteria assistant: “Can I help you?”
Guest: “ ”
1) A glass of grapefruit juice.
2) Give me a glass of grapefruit juice with ice!
3) Can | have a glass of grapefruit juice, please?
4) Would you be so kind as to give me a glass of grapefruit juice, please?
3. Visitor:
Local Resident: “Oh, you can get a bus .... Any bus will take you there.”
1) Excuse me .... How can I get to Central Station, please? 2) Central Station.
3) Where is Central Station? 4) I’m looking for Central Station.

2

3aoanue 17: Cmpanoeedenue. 3anoanume nponycku.
1. The Royal family lives in

1) Tower of London 2) Ne10 Downing Street
3) Westminster Palace 4) Buckingham Palace
2. Inthe USA onJuly 4, 1776.
1) the Revolutionary War began 2) the Civil War began
3) the first President was elected 4) the Rights for Independence were signed

3. Canada is situated in :
1) South Africa 2) North Africa 3) South America  4) North America

4. is regarded by many people as America’s greatest president as he freed the
slaves and united the country.
1) Richard Nixon 2) Ronald Reagan ~ 3) Abraham Lincoln 4) John Kennedy

3aoanue 18: Oghopmnenue pestome, nucoma-3aneieHus, RUCLMA-YEEOOMIEHUA, NUCbMA-
3anpoca. Onpedenume, K KAKomy 6udy 0€106020 OOKYMEHMA OMHOCUMCA NPeOCcmasieHHble

HUsce Ompuvl6KU.
1.

Thank you for your fax dated 13 May concerning your order for five of our drills.
We must apologize for the delay in shipping this order. This was due to unforeseen cir-
cumstances. However, we are dealing with your order now and it will be sent without further
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| delay.
1) letter of apology  2) memo 3) letter of application 4) CV

2.

Dear Sir or Madam

I am writing in connection with my forthcoming visit to your company and my letters of
12 and 13 January.

Unfortunately, 1 will not be in Hong Kong until 13 March because all the flights before
then are full.

1) CV 2) memo 3) simple commercial letter 4) contract

3.

I am writing to apologize for the mix-up in your order. We recently began using a new
packaging system, which still has a few small bugs. This morning we straightened out your
order and sent it. To compensate for the inconvenience, we have enclosed coupons for you to
enjoy on future purchases at any of our retail stores. Again, | apologize for the confusion and
any trouble this may have caused you.

1) letter of apology 2) CV 3) contract 4) letter of application

KOHTPOJIbHASA PABOTA Ne 3
(BbINOJIHAAETCS B 3 ceMecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boibepume npaeunvnotii omeem.

1. The year begins in September.
1) new 2) secondary 3) final 4) academic

2. The Internet isa huge __ network which helps us to communicate with each other.
1) center 2) education 3) computer 4) conference

3. You can study a lot of different at this university.
1) careers 2) options 3) degrees 4) subjects

3aoanue 2: J/lenosasn nexcuxa. Boioepume npasunvholit omeem.

1. is the proportion of a person’s time spent at work.

1) Rest hours 2) Working hours  3) Vocations 4) Working traditions
2. Would you like a single or a room?

1) business 2) suitable 3) nice 4) double
3. A “tip”is the you pay a waiter for doing a good job.

1) dollars 2) change 3) currency 4) money

3aoanue 3: Cnosooodpaszosanue. Bvibepume npagunvnulii omeem.

1. Who gave you those flowers?

1) beautiful 2) beautify 3) beauty 4) unbeauty
2. 1It’s cold today, considering it’s still summer.

1) unusuall 2) unusually 3) imusually 4) usualness
3. TI’dlike to do it this time.

1) differently 2) indifferent 3) different 4) difference

3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmagobme neodxooumvie mecmoumenusn. Mecmoumenus npeocmaenensl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours ]

1. Someone sent these beautiful flowers for my birthday.
2. We are going for a walk. You can go with
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3. The dog has lost collar.

3aoanue 4.2 Bvoibepume npaeuivHblit omeem.

4. I'd like to know Michaela is.

1) why 2) how many 3) where 4) that
5. Idon’t have free time today. Sorry.

1) some 2) something 3) any 4) anything
6. Children like doing everything by :

1) them 2) themselves 3) their 4) us

3aoanue 5: Cmenenu cpagnenus npunazamenbHulX U Hapeyuil. Bvibepume npasunvHblil
omeem.

1. Kate can speak Spanish than Avis.

1) fluenter 2) more fluently 3) most fluently 4) more fluentlier
2. He could write plays than any other playwright of his time.

1) faster 2) fast 3) fastest 4) most fast
3. Sinking of the Titanic was the disaster of that time.

1) large 2) larger 3) more large 4) largest

3aoanue 6. Apmuxnu. Bcmasovme onpeoenennviii apmukis (the) wunu neonpeoenennsiii
apmuxib (a (an)), 20e Heobxooumo.

1. Last year we went to Greece.
2. book you gave me is very interesting.
3. They went for a stroll around St. James’ Park.

3aoanue 7: Ilpeonozu. Bcmagvme coomeemcmeyruwiuil npednoz, 2oe nHeooxooumo. Ilpeo-
Jl02u npueedeHvl 6 madauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. We’ve known the Robinsons twenty years now.
2. Many people today are worried global warming.
3. He looked at me and took a pencil his bag.

3aoanue 8: Coro3vi. Bcmasvme coomeemcmeyroujue coioszvl. Coro3vl npusedenvl 6 maoau-
ye:

so as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. Mary ordered a taxi she could get to the theatre on time.
2. | was listening to the radio | heard the news.
3. Thaven’t written to them | came to Moscow.

3aoanue 9: I'nazon u e2o popmol. Bvioepume npasunvnsvlit omeem.
1. If the rain stops, the match

1) begin 2) will begin 3) began 4) have begun
2. —You hard today. — Yes, I’ve got a lot to do.
1) works 2) has worked 3) are working 4) work
3. Yesterday, it me ages to get home because of the traffic jams.
1) has taken 2) was taken 3) was taking 4) took
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3aoanue 10: Henuunote hopmot 2nazona. Boibepume npasunvnotii omeem.

1. There’s no point in again. There’s no one at home.

1) called 2) to have called 3) to call 4) calling
2. Mary is crazy about photographs.

1) to take 2) taken 3) taking 4) to have taken
3. a foreign language takes a lot of time.

1) To be learnt 2) Being learnt 3) Learning 4) Having learnt
3aoanue 11: @pazosvie 2nazonvl. Boibepume npasunvusvlit omeem.
1. Areyou working for us?

1) interested in 2) interested on 3) interested at 4) interested with
12. Our daughter is learning foreign languages.

1) fond with 2) fond of 3) fond for 4) fond in
13. l'am really fashion. Soam I.

1) interested in 2) interested on 3) interested with 4) interested at

3aoanue 12: Mooansuvie 2nazonvt. Bcmaevme coomeemcmeyrouuii MoOaibHulil 21a201
unu e2o Ikeuganenm. MooanvHble 2nazobl U UX IKEUBAIEHNbL NPEOCMABIEHbl 8 MAbIUle:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to, was
able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

1. Jane still be in her office, but she usually leaves before six.
2. Doctors of the future will make specific pills for each patient.
3.1 swim when | was a boy of 6.

3aoanue 13: bvoimosas cghepa. Bvibepume peniuky, Hauboiee coomeemcmeyouiyio cunty-
ayuu oouienus.
1. Guest: “Can you pass me the salt, please?”

Hostess: “ ”
1) No, I can’t 2) Salt is bad for you if you eat it too much.
3) Can’t you do it yourself? 4) Sure, there it is.
2. Hostess: “Would you like some tea or coffee?”
Guest: “ ”
1) No, thanks. Don’t trouble yourself, please. 2) Here you are.
3) Help yourself. 4) Very well indeed, thanks.
3. Passenger: “Thank you very much, you’ve been very helpful.”
Conductor: “ ”
1) You are welcome. Always glad to help you. 2) How can | help you?

3) How nice of you to have been able to help me. 4) I"d be grateful.

3aoanue 14: Ilpogheccuonanvnuo-oenoean cehepa. Bwvibepume pennuky, naubonee coom-

6EMCMEYIOWYI0 CUMYAUUU 0OUW|eHUSL.
1. Security officer: *
Visitor: “Yes, of course.”

2

1) Sign here. 2) You have to sign it.
3) You must sign here, 4) Would you mind signing it?
2. Harry: “Did you enjoy the seminar?”
Visitor: “ ”

1) We were not very pleased, it was rather interesting.
2) My hotel was a bit far out.
3) We didn’t learn anything new. It wasn’t very productive.
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4) Not really, it was no trouble at all.
3. Mr Brown: “ ”
Mr Smith: “Good morning, Mr Brown. Glad to see you.”
1) Good morning, Mr. Smith. I am sorry for being late. It’s because of the traffic congestion.
2) Sorry, Mr. Smith. I was unlucky.
3) Good afternoon, Mr. Smith. Sorry for being late.
4) Hi, Mr. Smith! How are you?

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnasn cghepa. Boibepume pennuxy, naubonee coomeencmay-
W0 cumyayuu 0oueHus.
1. Student 1: “I’ve failed my first exam

"7

Student 2: ”
1) I think you should prepare better for the next one. 2) Think nothing of it.
3) That’s your opinion, not mine. 4) Thank you very much.
2. Student: “What additional literature can you advise?”
Teacher: ”

1) Oh, dear, you can look up in the library yourself.

2) | have one technical booklet.

3) Your list of literature is available at the laboratory.

4) There are two new text-books in our reading hall and a technical encyclopedia.

3. Student: ”
Teacher: “Yes, certainly. So...”
1) Could you repeat that, please? 2) What?
3) Slow down! 4) Say it again.

3aoanue 16: Coyuanvno-oenoeasn cehepa. Bvibepume pennuky, naubonee coomeenmcmay-
1ouy0 cumyayuu 00uenHus.
1. Tourist : “Excuse me, can you tell me, where is the nearest post office?”

Policeman: “ ”
1) No, I don’t know. 2) Yes. First you turn to the left and then you go straight.
3) Oh. It’s far way from here. 4) Find it on the map, please.
2. Waiter: “Are you ready to order?”
Guest: “ ”
1) Hi! How are you? 2) A meat sandwich, please.
3) Bring me a meat sandwich! 4) I want a meat sandwich.
3. Receptionist: “Welcome to the equipment exhibition. Where are you from?”
Participant: * ”

1) Thank you. The exhibition was useful. I’ve made a lot of contracts.
2) Thank you, I am from France.
3) Thank you for invitation.
4) The equipment is from Moscow.
3aoanue 17: Cmpanogedenue. 3anoanume nponycku.

1. is a commercial part of London.
1) Westminster 2) The City 3) The East End 4) The West End
2. The Library of Congress is situated in :
1) Boston 2) London 3) Oxford 4) Washington
3. The official head of state in Canada is the
1) House of Lords  2) House of Commons 3) Senate 4) Monarch of Britain
4. is the author of the Harry Potter books.
1) Alfred 2) Rowling 3) Tolkien 4) Stevenson

3aoanue 18: Oghopmnenue cnysycedonou 3anucku. Boibepume cnoea unu couemanusn cnos
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0J151 3aNOIHeHUsA NPONYCKOE MAK, YMOObl OHU OMPANHCATU 0COOEHHOCMU 0POPMIEHUA CTIYIHCeD-
HOIl 3aNUCKU.

1.

1) . All Staff

From : R&D Director

2 : the Chairman’s visit

The Chairman of our corporation, (3) , Will visit our company next Friday, 15 Novem-

ber. He is coming to visit our new production centre. He will arrive at 11:30 am and you are kindly
requested to be at the welcome reception for him at the Conference Hall.

(4)
1) Subject 2) Mr Schnabel 3) U.T. 4) To
2.
1) : Sales representatives
From : Sales manager
2 : Sales meeting

Date : 22 May
A meeting of sales representatives will be held in the Sales Manager’s Office in Bee Street on

Monday 22 May at 10.00 a.m. Everyone is requested to arrange their (3) so that they will be
free to attend.

(4)
1) schedules 2) D.M. 3) To 4) Subject

3.

1) : Purchasing & Sales Supervisor

From :(2)

3) : Drinks and Beverages Co

Date :1Feb

Drinks and Beverages Co recently delivered our (4) . Unfortunately, we ordered 75 Ki-

los of tea and 60 kilos of coffee powder and they only sent us the tea.
Please write and ask them to deliver the coffee powder as soon as possible.
1) order No.378 2) Manager 3) To 4) Subject

3amaHud I IPOMEXKYTOYHOM aTTecTAlnu B (popMe IK3aMeHa

DK3aME€H COCTOMUT U3 CIEIYIOLIUX TAIOB:

1 TlucemeHnHBI mepeBOa MPOPECCHOHATHEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa CO
cinoBapeM 1500 medarHbix 3HaKkoB (80 MuH.) o Temam pasnena «CHUKEepbl U BbI-
CTYTUICHUS.

2 TIpocMoTpoBOE uYTeHHE MPOQPECCHOHATBHO-OPUCHTHPOBAHHOTO TEKCTa 0Oe€3
cnoBaps (yctHbil niepeBoj) 1800 meuatHpix 3HakoB (10 MMH.) MO TemMaM paszena
«IToaroToBKa BRICTYIIIICHUI.

3 MoOHOJIOTHYECKOE BBICKA3BIBAHHWE I10 OJIHOH M3 BBIOPAHHBIX YCTHBIX TEM
(O6pazoBanne B Poccum um 3a pyGexom; Poccusi: skOHOMHUKA, MPOMBIIUICHHOCTD,
ousHec, KynbTypa; KynapTypa u Tpaaumnuu cTpaH u3ydaeMoro s3bika; Mosi Oymayias
podeccHs U €€ MECTO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE).

JK3aMEeHANUOHHDbIN TEKCT JJIs1 MUCbMEHHOI0 NepeBoaa

SPEAKERS AND SPEECHES
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The United States is a society of speakers and audiences. It was estimated that companies and
associations convene close to a million meetings annually, all of them focusing on speakers in end-
less succession....

... Today the public is demanding more open corporate disclosure, and this is encouraging many
executives to mount the speaker’s rostrum. As a consequence, more executives are taking courses de-
signed to improve their public speaking skills. Companies have rushed into speech training for execu-
tives, creating a major boom for consultants who train employees at all levels to represent their firms
in public forums or television interviews.

IK3aMeHaAIMOHHbIE TEKCThI AJIA MPOCMOTPOBOI0 YTCHUSA

CRISIS COMMUNICATION
A good working relationship with the media is severely tested in times of crisis. All the
rules and guidelines about working effectively with the press are magnified and intensified when
something out of the ordinary occurs and thus becomes extremely newsworthy....
...Here is a sampling of major crises that have hit various organizations:
* The safety of Dow Corning’s silicone gel breast implants comes under fire from both the medical
community and thousands of women who claim that they were harmed by the product...

MEETING THE PRESS

Press interviews, news conferences, media tours, and other kinds of gatherings provide ex-
cellent opportunities to communicate your message to a variety of audiences. They are more per-
sonal than just sending written materials and allow reporters to get direct answers from news
sources.

...Company executives prone to stage fright may view direct one to one contact with the
media as a nightmare. They fear that they will say something. stupid, be misquoted, or be “am-
bushed” by an aggressive reporter who will slant the interview to imply that the organization is
guilty of some wrongdoing.

8 IlepeyeHb OCHOBHOW M ONMOJTHUTEIBLHON y4eOHOM JIUTEPATyPbl, HEO0XO0-
AUMOM VISl OCBOEHH S JUCHMILIHHbBI

8.1 OcHoBHas JuTEpaTypa

1 AHrmmickuil si3bIK AJI1 TYMaHUTapueB [DIEKTPOHHBIA pecypc] : yuyeOHUK
JUTSI CTYJIGHTOB BY30B, OOYYaronIuXcsl MO0 TYMaHHTAPHO-COIMATBHBIM CITCIIHATBEHO-
ctam / M.B. 3onoroBa [u ap.]. — M. : FOHUTU-TAHA, 2015. — 368 c. — //
[PRbooks : onekTpoHHO-OMOMMOTEYHass cucrema. — Pexum  jgoctymna:
http://www.iprbookshop.ru/52608.html, orpanudeHHsbIi. — 3ari. ¢ SkpaHa.

2 Hansukoa, M.A. AHrnuiickuil sS3bIK JJI TyMaHUTapUEB : yuel. mocobue /
N. A. HansukoBa. — Komcomonbck-Ha-Amype : BTBOY BIIO «kKHAT'TY», 2016. —
172c.

8.2 lonosiHUuTEILHAS JIUTEpPaTypa

1 Anrno-pycckuii cioBapp pekiiaMHon TepmuHosioruu. — M.: @®JIMHTA, 2013.
— 945c.
2 Mriwomnep, B. bonbiioi aHrino-pycckuid cioBapb. — M.: IOPAMT, 2012. —
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1002c.

9 IlepeueHb pecypcoB HH(OPMALMOHHO-TEJEKOMMYHUKAIMOHHOW ceTH
«/HTEepHeT», HEOOXOAUMBIX VISl OCBOCHHMS JUCHHUILIHHbBI

1 Advertising round the world.com [Daextponnsiii pecypc] / Pexxum mocty-
na:http://www.ted.com/speakers/alastair_parvin

2 About.com [DnmekTpoHHBIT  pecypc] /  Pexum  mocTyma:
http://www.about.com/#!editors-picks/

10 MeToan4yeckue yKazaHus IJis1 00yYAKOIIUXCH 110 OCBOCHUIO JUCLHUIIHU-
HBbI

1 byaymas npodeccus U ee MeCTO B COBPEMEHHOM MHPE: METOJJUYECKUE YKa-
3aHUS JUISL CTYJIEHTOB 2-TO Kypca BCeX CIENHaIbHOCTEH O4HOU (GopMbl 0OydeHus /
coct. C.A. lllapoBaToBa. — Komcomonbck-Ha-Amype: [OYBIIO «KHAI'TY», 2011. —
32c.

2 KynbTypa ¥ Tpaauiuu CTpaH M3y4aeMoro s3bIKa: METOJAMYECKHE yKa3aHUs
JUISL CTYIGHTOB 2-TO Kypca BC€X CIENUaATbHOCTEH O4HOU (hopmbl 00y4eHHs / COCT.
T.A. Pomamkuna, JI.J. IIlanumoBa. — Komcomonbck-Ha-Amype: T'OYBIIO
«KaAI'TY», 2011. —31c.

3 OOpazoBanue B Poccum u 3a pyOekoM: METOIWYECKHAE YKa3aHUS TSI CTY-
JEHTOB 1-TO Kypca Bcex crennaibHocTeil ouHol dhopmbl o0yuenus / coct. [.JI. Ka-
pauakoBa, C.B. Jlatuna. — Komcomonbsck-Ha-Amype: 'OYBIIO «KHAI'TY», 2011. —
24c.

4 Poccusi: 5KOHOMHKA, TTPOMBIITUICHHOCTh, OU3HEC, KYJIbTypa: METOIHYCCKHEC
yKa3aHus JUIsl CTyJIEHTOB 1-To Kypca BCexX CHeluaibHOCTe 0uHOM (POpMBI OOyUeHMS
/ coct. E.A. UrnarbeBa. — Komcomonnbck-Ha-Amype: TOYBIIO «KHAT'TY», 2011. —
32c.

11 IlepeyeHr MHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHH, MCIOJb3yeMbIX NPH OCY-
IECTBJICHUM 00Pa30BaTeJbHOIO MpoUecca Mo AMCHUIIMHE, BKIKYas NepevYeHb
NMPOrpaMMHOI0 odecrne4yeHnss U MH(POPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

DrexkTpoHHbIe cioBapu — Multitran.ru
Hayunas snekrponnas oubnuoreka — http://cyberleninka.ru/
DeKTpOHHO-0MOaroTeUHas cuctema — http://www.iglib.ru/
Pycckas nayka B Uarepuet — http://rusnauka.narod.ru/
ObC YHuBepcuteTckas 6nbanoTeka onnaiil — http://www.biblioclub.ru/
Cayx0a 3JeKTpOHHBIX TOJKOBBIX cioBapeit — http://glossary.ru/
DNeKTPOHHO-OMOIMOTeYHAs cucrema ZNANIUM.COM —
http://www.znanium.com/

8 DnekTpoHHO-OMOMMOTEYHAss  cuUcTeMa  m3jaTenbcTBa  «JlaHb»y  —
http://e.lanbook.com/

9 DOnexktpoHHas OubnaMoTeKa uU3AaTeNbCKOro jgoMa «I'peOeHHUKOBY —
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http://www.ted.com/speakers/alastair_parvin
http://cyberleninka.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://rusnauka.narod.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://glossary.ru/

http://grebennikon.ru/

10 Hayunas snektponHnas oudnuoreka Elibrary.ru — http://elibrary.ru/

11 DnexkTpoHHO-OMONMMOTeUHass  cucTema  u3gatenbcTBa  «lOpaifty  —
http://www.biblio-online.ru/

12 DnexTpoHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema IPRbooks —
http://www.iprbookshop.ru/

13 DnexrponHo-OnbMoTeuHas cuctema BOOK.ru — http://www.book.ru/

14 TIporpammusiii npoaykt Microsoft® Office Professional Plus 2007 Rus-
sian. Jlunien3uonnsiii ceprudukar, MSDN Product Key

15 Iporpammusiii npoaykt Microsoft® Office Professional Plus 2010 Rus-
sian. Jlunien3uonnsiii ceprudukar, MSDN Product Key

16 TIporpammusrii mpoaykt Microsoft® Win Starts’7 Russian. JInmeH3noHHbBIH
cepruduxar, MSDN Product Key

17 TIporpammusrii mpoaykt Kaspersky Endpoint Security ans 6usneca. Jlu-
LEH3UOHHBIN cepTudukar, Homep 1150-160504-093612-860-163

12 Onucanue MaTepuaibHO-TEXHUYECKON 0a3bl, HEOOXOAUMOM AJIs1 OCYy-
IIEeCTBJICHUsSI 00Pa30BaTEJBLHOI0 MPOLECCA M0 AMCHMILJINHE

I[JBI peain3alii IIporpaMmbl JUCHUIIIMHBI ((HHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK» HCIIOJIBb3Y-
CTCA CJICAYIOIICC MATCPHUAIIBHO-TCXHUYCCKOC 06CCHCLIGHI/IG, (1)OpMI/Ipy}OHI€€ H pa3BU-
BAaOIICcC ayanO-BU3yaJIbHBIC YMCHHUA M HABBIKU: KOMIIBIOTCP, ayIHUO I'apHUTYpa, IIPO-
CKTOP, HHTCPAKTUBHAA JOCKA U JP. MYHBTHMGHHﬁHBIC cpcacTBa.
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